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Abstract: This study examines collaboration between 
public librarians and speech and language 
therapists within the initiative Språkpiller, in 
which books are prescribed by speech and 
language therapists and distributed through 
public libraries to support children with language 
difficulties. Although collaborations between 
libraries and healthcare services in language-
promoting initiatives are relatively common in 
Sweden, research focusing on the professional 
perspectives of the actors involved remains 
limited. The study adopts a professional theory 
perspective to explore how librarians and speech 
and language therapists describe and understand 
their collaboration. Particular attention is paid to 
questions of jurisdiction, professional knowledge 
traditions and quality.  

Empirically, the study is based on qualitative 
semi-structured interviews with librarians and 
speech and language therapists involved in 
Språkpiller. The findings suggest that the 
professions operate within partly different 
jurisdictions and knowledge domains, but that 
these are generally experienced as 
complementary rather than competitive. 
Librarians primarily emphasise expertise in 
children’s literature, reading promotion and 
literary quality, while speech and language 
therapists stress knowledge of atypical language 
development and language intervention. 
Differences in terminology, perspectives and 



professional traditions occasionally create 
tensions, particularly regarding the role of books 
in the intervention, but the collaboration is 
nevertheless characterised by negotiation, 
compromise and mutual respect. The study 
further indicates that collaboration facilitates 
knowledge exchange between the professions 
and may strengthen the perceived quality of 
professional practice by combining medical, 
pedagogical and literature-promoting 
perspectives. At the same time, participants 
report having limited knowledge of how the 
collaboration influences children’s language 
development over time. 
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1 Inledning 

Att samverka över sektoriella och professionella gränser är ett sätt för 
samhället att tillvarata kompetens och utnyttja resurser effektivt, och kan 
också ses som ett sätt att möta komplexa problem (Lindberg, 2009, s. 38-
42). Det är ett så pass vanligt arbetssätt att det kallas ”välfärdsstatens nya 
arbetsform” av Danermark och Kullberg (1999), men det kan också vara 
förenat med svårigheter beroende på de deltagande aktörernas olikheter i 
uppdrag, språkbruk och organisationskultur (Huxham, 1996). 

Folkbiblioteken är inget undantag från arbetsformen, utan har istället en 
lång tradition av samverkan med andra samhällsaktörer (Sandin & Berge 
Kleber, 2023). Detta speglas bland annat i en lång rad språkfrämjande 
samverkansinitiativ. I en rikstäckande rapport från 2017 om samarbete 
mellan folkbibliotek och barnhälsovård uppgav endast två procent av de 
deltagande bibliotekarierna att samarbete mellan folkbibliotek och 
barnhälsovård inte förekommer (Rydsjö, 2017). Ett vanligt exempel på 
sådan samverkan är det nationella projektet Bokstart, som funnits i 
Sverige sedan 2014. Där sker samverkan mellan folkbibliotek och 
barnhälsovård i form av exempelvis hembesök och bokgåvor (Governo, 
2020a).  

På många håll i landet sker samverkan också mellan folkbibliotek och 
logopedimottagning. På regionernas webbplatser framgår att formaliserad 
samverkan mellan dessa aktörer förekommer i någon form i 19 av 21 
regioner. Inom konceptet Språkpiller, som finns i tre olika svenska 
regioner, får barn med språkliga svårigheter som remitterats till logoped 
böcker utskrivna “på recept”. Böckerna finns i olika kategorier beroende 
på vilken typ av språklig svårighet barnet har, och lånas sedan på 
folkbibliotek (Götabiblioteken, u.å.).  

Att folkbiblioteken ska ägna särskild uppmärksamhet åt barn och 
ungdomar stipuleras i bibliotekslagen. Folkbiblioteken ska främja 
språkutveckling och stimulera till läsning, och särskild hänsyn ska tas till 
barn och ungas olika behov och förutsättningar. Det innebär exempelvis 
att barn med funktionsnedsättning ska uppmärksammas (Svensk 
biblioteksförening, 2015). Inom hälso- och sjukvården är logopeder den 
profession som arbetar med att diagnostisera och behandla tal- och 
språkstörningar hos barn (Logopedförbundet, 2026). Små barn remitteras 
ofta till logoped efter att avvikelser i den tidiga språk- och 
kommunikationsutvecklingen uppmärksammats vid 
barnhälsovårdscentralens kontroller, som sker med hjälp av såväl 
observationer och föräldrasamtal som strukturerade screeningar 
(Rikshandboken Barnhälsovård, 2024).  

Bibliotekarier och logopeder är alltså två professioner, i vars uppdrag det 
ingår att på olika sätt stödja barns språkutveckling. Dessa professioner har 
sin utbildningsbakgrund inom skilda vetenskapliga discipliner, och 
arbetar också inom olika samhällssektorer, vilket i sin tur leder till att de 
verkar inom olika lagrum och regelverk. Hur påverkar detta 
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professionernas samverkan i praktiken, och på vilka sätt kan deras 
samverkan bidra till att utveckla respektive professions arbete med barns 
språkutveckling? 

1.1 Problemformulering 

Ett av få exempel på studier av samverkan mellan bibliotekarier och 
logopeder är en masterstudie av Hamp (2022). Där undersöks samverkan 
mellan folk- och regionbibliotek samt logopedimottagning i Region 
Halland genom intervjuer med bibliotekarier och logoped samt analys av 
styrdokument. Hamp anlägger främst ett samverkansteoretiskt perspektiv 
i sin analys, vilket innebär att det är organisationerna som ligger i fokus 
snarare än professionerna själva. Resultatet visade att såväl logopeder 
som bibliotekarier såg positivt på samverkan eftersom det främjade 
kunskapsutbyte och stärkte den egna professionen. Utmaningar med 
samverkan låg i skilda synsätt hos professionerna samt tidsbrist.  

Forskningen om bibliotekarie- och logopedprofessionernas egna 
erfarenheter av samverkan är alltså begränsad. I synnerhet saknas 
kunskap om hur deras respektive uppdrag definieras och överlappar, samt 
hur gränsdragningar görs mellan dessa. Vi vet också lite om hur eventuella 
olikheter mellan dessa professioner manifesteras, och vad samverkan 
mellan dessa professioner bidrar med på samhällelig nivå. 

Den här studien ämnar undersöka samverkan mellan bibliotekarier och 
logopeder utifrån ett professionsteoretiskt perspektiv. Ett centralt 
begrepp för att förstå detta är jurisdiktion, vilket syftar på professioners 
anspråk på ansvar och kompetens inom ett visst arbetsområde (Abbott, 
1988). Med kunskapstradition avses i denna studie de vetenskapliga och 
professionella traditioner som ligger till grund för hur professionerna 
förstår sitt uppdrag, producerar och värderar kunskap samt arbetar 
praktiskt inom sitt verksamhetsområde. Med kvalitet avses i denna studie 
hur professionernas kunskap och kompetens bidrar till att utveckla och 
förbättra verksamheten, yrkesutövningen och stödet till målgruppen. 
Bibliotekarier har studerats professionsteoretiskt i relation till andra 
professioner, men har varken i Sverige eller internationellt undersökts i 
relation till logopedprofessionen. 

Att studera professioner i allmänhet är relevant av flera orsaker. Dels utför 
de en viss typ av arbete som är avgörande för ett välfungerande samhälle, 
dels utgör de en stor del av arbetskraften i de flesta moderna länder. 
Professionerna kan också ses som en grupp av experter med nydanande 
samhällsfunktioner som potentiellt kan stå för upptäckter och 
innovationer inom exempelvis teknik, hälsa och ekonomi (Brante, 2014, s. 
15-16). Att studera bibliotekarier och logopeder i samverkan är också 
relevant eftersom det är vanligt förekommande. Denna studie kan bidra 
till ökad förståelse mellan dessa professioner och därmed skapa bättre 
förutsättningar för framtida samarbete. 
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1.2 Syfte och frågeställning  

Syftet med denna studie är att analysera hur bibliotekarier och logopeder 
förstår och beskriver sin samverkan inom konceptet Språkpiller, för att 
skapa förståelse för vilka möjligheter, utmaningar och mervärden som 
uppstår i samverkan mellan professionerna i denna vanliga men 
outforskade konstellation. Med utgångspunkt i ett professionsteoretiskt 
perspektiv studeras hur professionernas ansvarsområden och 
kunskapsformer kommer till uttryck i det gemensamma språkfrämjande 
arbetet, samt huruvida samverkan bidrar till höjd kvalitet på 
yrkesutövandet, verksamheterna och insatserna för målgruppen. Genom 
intervjuer med bibliotekarier och logopeder undersöks hur samverkan 
uppfattas av professionerna själva, samt vilka möjligheter och utmaningar 
som uppstår i mötet mellan två professioner med delvis olika 
kunskapstraditioner och uppdrag. 

Följande frågeställningar ligger till grund för studien: 

• Hur manifesteras jurisdiktion och professionella gränser i 
samverkan mellan bibliotekarier och logopeder? 

• Hur påverkas samverkan mellan bibliotekarier och logopeder av 
professionernas olika utbildning och kunskapstraditioner? 

• Hur kan samverkan mellan bibliotekarier och logopeder bidra till 
förbättrad kvalitet i respektive professions praktik? 

2 Bakgrund 

I följande avsnitt är avsikten att ge kontext till studien. Inledningsvis 
presenteras därför en bakgrund kring begreppet samverkan, för att ge 
förståelse för varför denna arbetsform uppkommit och fortsätter att 
användas i välfärden, samt vilka möjligheter och utmaningar som är 
förenade med den. Samverkan exemplifieras med språkfrämjande projekt 
mellan folkbibliotek och andra aktörer. Samverkan med logopedi belyses i 
viss mån, och konceptet Språkpiller som utgör fonden för denna studie 
presenteras särskilt. Här ges också en beskrivning av professionerna 
bibliotekarie och logoped, för att åskådliggöra de likheter och skillnader i 
bakgrund, utbildning och uppdrag som ligger till grund för 
forskningsfrågorna i studien. 

2.1 Samverkan i välfärden 

Samverkan är ett begrepp som saknar entydig definition, men Danermark 
(2004, s. 17) menar att den minsta gemensamma nämnaren för samverkan 
är ”att två eller fler personer interagerar om något i ett specifikt syfte”. Att 
interagera definieras här som att ha ett utbyte av något i någon form, 
medan något definieras som det objekt kring vilket samverkan kretsar. 
Med syfte menar Danermark att det finns en intention bakom beslutet att 
ingå i samverkan och att handlingarna i samverkansprocessen alltså är 



5 

 

framåtriktade. Bevekelsegrunderna för att ingå i samverkan kan dock 
skilja sig åt. Danermark (2004, s. 21) menar att det retoriska motivet ofta 
är att samverkan sker för målgruppens bästa, men att det i praktiken 
oftare handlar om resurseffektivitet.  

Lindberg (2009, s. 39-41) beskriver ekonomi som det vanligaste 
argumentet för samverkan, eftersom det möjliggör delad tillgång till 
resurser, men också att man delar på kostnader och risker. Lindberg anger 
också kunskapsmässiga skäl som ett argument för samverkan, särskilt i 
kunskapsintensiva och innovationstäta branscher där lärande och 
kunskapsöverföring har stor betydelse för exempelvis produktutveckling. 
Utöver det menar Lindberg att samverkan också kan ha ideologiska och 
moraliska grunder, exempelvis ökad rättssäkerhet eller ökat inflytande för 
medborgarna. Därtill kan samverkan ha ett symbolvärde och ge ökad 
legitimitet till de samverkande verksamheterna. Samverkan anses till 
exempel kunna visa att man arbetar modernt, ansvarsfullt och 
evidensbaserat, vilket kan stärka anseendet hos aktörerna. 

Samverkansbegreppet används ofta inom offentlig sektor, och där tycks 
också behov och krav på samverkan mellan olika aktörer ha ökat. Inom 
myndighetsvärlden är samverkan ofta lagstadgad, och sker därmed av 
nödvändighet. Det gäller till exempel polis och tull, som är ålagda 
samverkan för att bekämpa brott. Samverkan kan också ske mellan privata 
organisationer, exempelvis när företag vill åstadkomma innovationer eller 
främja tillväxt, eller mellan offentliga och privata organisationer. Även 
civilsamhället kan ingå i samverkan (Lindberg, 2009, s. 6-7). I praktiken 
sker samverkan ofta i projektform, vilket innebär att samverkan lyfts ut ur 
den ordinarie organisationsstrukturen. Det kan också ske via mer eller 
mindre formella nätverk, vilka utgörs av relationer mellan människor med 
liknande intressen som vill utbyta erfarenheter och information (Lindberg, 
2009, s. 65).  

Anledningen till att samverkan blivit en vanlig, och många gånger 
oundviklig, arbetsform i det offentliga står delvis att finna i de logiker som 
styr offentlig förvaltning. I modern tid har det funnits olika paradigm som 
styrt vilka metoder och verktyg som använts för att implementera 
politiska beslut. Från 1980-talet och framåt dominerade New Public 
Management, som hämtade styrningsidéer från näringslivet och betonade 
mål- och resultatstyrning. Mätning, uppföljning och ekonomisk nytta blev 
allt viktigare, men modellen kritiserades också för att fokusera alltför 
ensidigt på siffror och prestation. Därför talar man idag allt oftare om New 
Public Governance, som betonar gemensamt ansvar och samverkan. New 
Public Governance fokuserar på att hantera komplexa problem och 
framhåller samverkan mellan offentliga aktörer, civilsamhälle och olika 
professioner som en lösning (Kann-Rasmussen, 2024). Denna typ av 
komplexa problem kallas ibland för wicked problems. Roberts (2000) 
definierar wicked problems som samhällsproblem där det saknas en 
gemensam och definitiv problemdefinition, samtidigt som det råder 
oenighet både om vad problemet är och hur det ska lösas. 
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Även om samverkan är vanligt, och i många fall oundvikligt, kan det också 
ge upphov till problem. Danermark (2004, s. 8) menar att skillnader i 
organisation, regelsystem och kunskapstraditioner är avgörande. 
Skillnaderna behöver inte nödvändigtvis hota samverkan, men de behöver 
identifieras och därefter hanteras. Enligt Danermark går det inte heller att 
tala om samverkan utan att ta hänsyn till begreppet makt, vilket definieras 
som en egenskap i en relation mellan två aktörer. Maktstrukturer 
blottläggs ofta när man i ett tidigt skede av samverkan klargör de 
medverkandes ansvar. Danermark (2004, s. 48-51) menar vidare att 
makten i en relation kan ha flera grunder. Den kan vara grundad i 
regelverk eller lagstiftning, som när en läkare har starkare beslutsmandat 
än andra vårdprofessioner, men den kan också vila på professionell status, 
där vissa professioner kan få större påverkan trots att de rent formellt inte 
har större makt. Till exempel kan en läkares ord väga tyngre än en 
förskollärares, även om frågan främst ligger inom förskollärarens 
kompetensområde. Även ekonomiska resurser anges som en grund för 
makt. En samverkansaktör med större ekonomiskt ansvar har också mer 
makt och kan utöva inflytande med hänvisning till sitt finansiella bidrag. 
Carlsson och Flisbäck (2024, s. 9) uttrycker detta som att samverkan har 
blivit ett ideal, men att det också kan dölja en kamp om knappa resurser 
mellan ojämlika aktörer. När välfärden stramas åt, finns risken att aktörer 
vill skjuta över såväl ansvar som kostnader på andra, menar de.  

2.2 Bibliotekens språkfrämjande samverkan 

Folkbiblioteken har en historia av att samverka med det omgivande 
samhället, bland annat i syfte att stimulera språk och läsning hos barn och 
unga. Berge Kleber (2023, s. 57) menar att sådan samverkan kan bottna i 
en vilja att nå ut till en bredare målgrupp, men också att det kan vara ett 
sätt att kompetensförstärka eller metodutveckla.  

En rapport av Rydsjö (2017) sammanställer kunskap om bibliotekens 
samverkan med barnhälsovården. I sådan samverkan är syften ofta att 
stimulera de allra minsta barnens språkutveckling, exempelvis genom att 
informera om vikten av högläsning, rim, ramsor och andra 
språkstimulerande aktiviteter. Folkbibliotek och barnhälsovård har 
samarbetat för att nå föräldrar i detta syfte sedan 1970-talet. Idag 
förekommer sådan samverkan i alla svenska län, även om omfattningen 
varierar mellan kommuner och verksamheter. Den vanligaste typen av 
samverkan sker i form av bokgåvor, men det förekommer också att 
bibliotekarier deltar i barnhälsovårdens föräldrautbildningar samt att 
informationsmaterial från biblioteken delas ut på barnavårdscentralerna. 
Sandin (2011) lyfter i sin rapport om lässtimulerande projekt på bibliotek 
fram samverkan som en central del. Där beskrivs att skolor, förskolor, 
barnavårdscentraler och andra kulturinstitutioner är vanliga 
samverkanspartners för biblioteken i det läsfrämjande arbetet. 
Läsfrämjande samverkan kan bland annat bestå i att genomföra aktiviteter 
tillsammans, men också i gemensamma metoder, material och 
kompetensutveckling. 
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Bokstart är ett exempel på en etablerad satsning på små barns 
språkutveckling, som bygger på samverkan mellan flera aktörer. 
Programmet har sitt ursprung i Storbritannien. Där initierades Bookstart i 
början av 1990-talet av den ideella organisationen Booktrust i samarbete 
med bibliotek och barnhälsovård. Ursprungligen fick familjer en bokgåva, 
information om språk och läsning samt en inbjudan till biblioteket i 
samband med barnets hälsokontroller. Programmet har därefter byggts ut 
och anpassats efter lokala behov, och finns idag i olika varianter i 
Storbritannien samt i över trettio länder. Centrala inslag är bokgåvor och 
information till föräldrar om språk- och lässtimulerande aktiviteter 
(Rydsjö, 2017, s. 17). 

I Sverige lanserades Bokstart 2014 genom pilotprojekt i tre kommuner, 
med fokus på områden med särskilda socioekonomiska behov. Syftet var 
att pröva metoder för hembesök med bokgåvor samt att utveckla 
samverkan mellan folkbibliotek och barnhälsovård. Sedan 2017 har 
Kulturrådet haft i uppdrag att sprida satsningen nationellt genom 
projektmedel. För att ingå i Bokstart ska biblioteken samverka med minst 
två aktörer, exempelvis förskola och barnhälsovård. Verksamheten 
omfattar främst hembesök och gruppträffar kring språk och läsning. Det 
förekommer också att man utformar olika former av läsmiljöer, såsom 
kapprumsbibliotek, för att göra böcker lättillgängliga för barn och 
föräldrar (Governo, 2020b). 

I en del av folkbibliotekens språkutvecklande samverkan ingår logopeder 
som aktör. En genomgång av Sveriges 21 regioners webbplatser visar att 
19 av dem uppger att någon form av samverkan förekommer mellan 
folkbibliotek och logopedi. Samverkansformerna varierar och kan rikta sig 
antingen till målgruppen barn och föräldrar, eller utgöras av 
kompetensutveckling för de professioner som möter små barn. Ofta ingår 
även andra aktörer, exempelvis barnhälsovård, förskola eller 
familjecentraler. En vanlig modell är att böcker används som ett stöd i 
logopedisk behandling. Idén är då att barn och familjer får böcker 
rekommenderade av sin logoped beroende på vilken typ av språklig 
svårighet barnet har, och att dessa sedan kan lånas på folkbibliotek. 
Exempel på sådana satsningar är Bokrecept i Sörmland och Bok på recept i 
Västerbotten, där logopeder rekommenderar litteratur och 
språkstimulerande material som därefter görs tillgängligt via 
folkbiblioteken (Region Sörmland, 2025; Region Västerbotten, 2025). En 
del samverkansprojekt involverar, utöver dessa ”recept”, även tryckt 
material och videomaterial som riktar sig till föräldrar. Så är exempelvis 
fallet i Språktåget, som återfinns i flera regioner, däribland Västra 
Götaland, Jämtland Härjedalen och Stockholm (Västra Götalandsregionen, 
2026; Region Jämtland Härjedalen, 2021; Region Stockholm, 2025). 

I Region Hallands satsning Språkstart delas ”språkpaket” ut genom 
hembesök när barnet är 6 och 11 månader gammalt (Region Halland, u.å.). 
Man har också arbetat fram språkryggsäckar med material kategoriserade 
utifrån de fyra vanligast förekommande tal- och språksvårigheterna inom 
barnhälsovård och logopedimottagning, vilka kan lånas på folkbiblioteken. 
Logopedimottagningen är också involverad på så sätt att de har försetts 
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med mottagningsbibliotek, där litteratur och annat pedagogiskt material 
finns att låna. Förhoppningen är att dessa, utöver att vara en hjälp i 
logopedens behandling, också ska stimulera till att besöka folkbiblioteken.  
I några regioner ingår logopeder också i bibliotekens projekt inom ramen 
för Bokstart. Detta beskrivs exempelvis i material från Region Gotland 
(2025) samt i en rapport om Bokstart i Region Örebro (Bernsten Bang & 
Ekegren, 2025). 

2.2.1 Språkpiller 

Språkpiller finns i flera regioner. I den region som valts för den här studien  
har konceptet funnits sedan slutet av 00-talet. Folkbibliotek, regional 
biblioteksutveckling och logopeder inom såväl kommun som region är 
samverkande aktörer.  
 
Grundidén för Språkpiller är att logopeder, som träffar barn med språkliga 
svårigheter, skriver ut böcker på recept och att dessa sedan kan lånas på 
folkbiblioteken. Böckerna är utvalda och kategoriserade i listor efter vilket 
särskilt språkligt område de anses kunna träna, exempelvis fonologi 
(språkljud), ordförråd, räkneord eller meningsbyggnad. På biblioteken 
står böckerna oftast placerade i särskilda tråg, och varje bok har en 
särskild märkning i form av ett klistermärke. Utöver böckerna kan 
logopederna också skriva ut så kallade språkväskor. I dessa ingår annat 
språkstimulerande material, såsom leksaker och spel, i olika kategorier 
(Götabiblioteken, u.å.). 
 
Enligt regionens biblioteksutvecklingsenhet ryms också 
fortbildningsdagar för personal inom förskola, barnhälsovård och 
bibliotek, med bland annat föreläsningar och inspiration kring barns 
språkutveckling och läsning, inom konceptet. Den centrala målgruppen för 
Språkpiller är barn i förskoleålder samt deras föräldrar, men listorna och 
böckerna kan också vara av intresse för exempelvis förskolor, anpassad 
grundskola och familjecentraler. Målsättningen för Språkpiller är att 
använda sig av böcker för att stimulera språkutveckling och läslust, men 
också att nå fler och nya besökare på biblioteken (Götabiblioteken, u.å.). 

2.3 Bibliotekarieprofessionen 

Föreställningen om librarianship, det vill säga bibliotekarieprofessionen, 
uppkom på 1800-talet (Lerner, 2009, s. 1-3). Det var också vid denna 
tidpunkt de första folkbiblioteken etablerades i Sverige. Dessa tidiga 
bibliotek riktade sig främst till den arbetande befolkningen, och var 
präglade av filantropi och moralisk fostran. En portalfigur för 
folkbibliotekens utveckling kom att bli Valfrid Palmgren, vars idéer om ett 
modernt, skattefinansierat bibliotek för alla fick stort genomslag under 
1900-talet och präglade folkbiblioteken under lång tid (Myrstener, 2011).  
 
Folkbibliotekarier utbildades inledningsvis vid en biblioteksskola inrättad 
av Skolöverstyrelsen 1926 i Stockholm, medan bibliotekarier anställda vid 
högskolor och universitet utbildades internt på respektive lärosäte. 1972 
inrättades Bibliotekshögskolan i Borås, och bibliotekarieutbildningen i 
Sverige blev därmed gemensam (Hansson et al., 2018, s. 15). Numera 
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återfinns utbildningen till bibliotekarie som program inom biblioteks- och 
informationsvetenskap. Dessa program ges vid Högskolan i Borås, 
Linnéuniversitetet, Södertörns högskola, Umeå universitet, Lunds 
universitet och Uppsala universitet. Utbildningen finns på såväl 
grundläggande som avancerad nivå, det vill säga som både kandidat- och 
masterprogram. Ämnesinnehållet innefattar i huvudsak 
informationssökning, kunskapsorganisation, metadata och klassifikation, 
informationshantering, digitala resurser, användarstöd och medie- och 
informationskunnighet. Ett par utbildningsorter erbjuder också 
verksamhetsförlagd utbildning (Hansson et al., 2018, s. 35-36). 
Utbildningen är professionsberedande, men den är inte en yrkesutbildning 
och leder inte till en yrkesexamen (Hansson et al., 2018, s. 40). Det finns 
heller ingen formell koppling mellan titeln bibliotekarie och en viss 
utbildning, eftersom det inte är en skyddad yrkestitel. Utbildning inom 
biblioteks- och informationsvetenskap efterfrågas dock oftast för att få 
anställning som bibliotekarie i praktiken (Bergman & Stjern, 2014). 
 
Hansson et al. (2018, s. 13-14) beskriver att bibliotekarieprofessionen är 
tätt sammankopplad med ämnet biblioteks- och informationsvetenskap, 
vilket utgör den vetenskapliga grunden för bibliotekariers utbildning och 
yrkesutövning. Ämnets rötter kan spåras till slutet av 1800-talet, då den 
första utbildningen inom området etablerades 1887 vid Columbia 
University i USA. Denna tidiga disciplin benämndes library economy och 
utvecklades under 1900-talet till biblioteksvetenskap. Under samma 
period växte även dokumentations- och informationsvetenskap fram, och 
från mitten av 1900-talet kom dessa två traditioner gradvis att integreras. 
På 1960-talet etablerades beteckningen biblioteks- och 
informationsvetenskap som ett samlande namn för forskningen kring 
bibliotek, dokument och informationssystem. Ämnet behandlar hur 
information och dokument organiseras, beskrivs, görs tillgängliga och 
används. Inom ämnet studeras bland annat kunskapsorganisation, 
informationssökning, informationssystem samt hur människor söker och 
använder information i olika sammanhang. Forskningen rör också 
bibliotekens roll i samhället, exempelvis som institutioner för 
kunskapsförmedling, kultur och demokrati. Ämnet är tvärvetenskapligt 
och hämtar perspektiv från flera områden, såsom sociologi, psykologi, 
teknik och kulturvetenskap. 
 
Bibliotekarier arbetar inom olika biblioteksverksamheter, såsom 
folkbibliotek, skolbibliotek, lärosätesbibliotek, sjukhusbibliotek och 
specialbibliotek. Arbetsuppgifterna skiftar beroende på bibliotekstyp, men 
att söka, organisera och göra information tillgänglig för användare, stödja 
användare i informationssökning, källkritik och digital kompetens, samt 
att arbeta läsfrämjande är ofta centralt. Bibliotekariens roll har också 
förändrats över tid. Från att traditionellt ha handlat om katalogisering och 
utlåning har yrket blivit bredare och mer inriktat på digital 
informationshantering, användarcentrerade tjänster och pedagogiskt stöd 
vid informationssökning (Hansson et al., 2018, s. 28-30). 
 
Fackförbundet DIK (u.å.) uppger att det finns cirka 6 400 bibliotekarier i 
Sverige, och att professionen är utpräglat kvinnodominerad. Runt fyra av 
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fem bibliotekarier är kvinnor totalt sett, men andelen är något större på 
skolbibliotek och något mindre på lärosätes- och specialbibliotek 
(Biblioteksbladet, 2021).  
 
För bibliotekarier finns internationellt utformade yrkesetiska riktlinjer. 
Dessa antogs 2012 av den globala bibliotekssammanslutningen 
International Federation of Library Associations and Institutions (IFLA). 
Där betonas att biblioteksverksamhet bygger på värden som rätten till 
information, yttrandefrihet och respekt för mänskliga rättigheter. 
Bibliotekarier ska arbeta för fri och likvärdig tillgång till information och 
idéer, samt motverka censur och andra begränsningar av 
informationsfriheten. Samtidigt ska användarnas integritet och sekretess 
respekteras. Riktlinjerna framhåller också bibliotekariers ansvar att 
erbjuda objektiv och opartisk service, att främja informationskompetens 
och etisk informationsanvändning samt att upprätthålla hög professionell 
kompetens. Dessutom betonas vikten av respektfulla relationer mellan 
kollegor och ett professionellt agerande. 
 

2.4 Logopedprofessionen 

Ordet logopedi definieras som läran om språk-, röst- och talstörningar och 
deras behandling (Hartelius et al., 2024a, s.23). Denna medicinska 
specialitet uppkom i Tyskland under 1800-talet, men togs till Sverige av 
läkaren Alfhild Tamm under tidigt 1900-tal. Tamm öppnade Sveriges 
första klinik för barn med talrubbningar i mitten av 1910-talet, och skrev 
läroböcker om talrubbningars ursprung, symptom och behandling. Under 
1900-talets första halva utbildades sjuksköterskor i att utföra talterapi, 
och efter en genomlysning av den svenska talvården år 1956 infördes en 
ettårig utbildning till talpedagog för lärare. Några år senare utreddes 
talvårdens organisering på nytt, och det resulterade i ett förslag om 
inrättandet av en logopedutbildning, bland annat med influenser från USA 
(Grahn & Yngström, 2019). 

Den första logopedutbildningen i Sverige startade år 1964 vid Karolinska 
Institutet, och har kommit att följas av utbildningar i Lund, Göteborg, 
Umeå, Linköping och Uppsala (Hartelius et al., 2024b, s. 53-55). 

Logopedutbildningen var inledningsvis treårig, men i samband med 
förändringar i högskolesystemet och anpassning till internationell 
examensstruktur fattades det 1989 beslut om att förlänga den till fyra år. 
Efter grundutbildningen finns idag möjlighet att ta ut en masterexamen 
genom ytterligare studier om 60 högskolepoäng. Fackförbundet SACO 
(2026) beskriver logopedutbildningen som tvärvetenskaplig, innehållande 
ämnen som logopedi, psykologi, fonetik, lingvistik och medicin.  

Efter logopedexamen ansöks om legitimation hos Socialstyrelsen. Denna 
utgör en garant för att personen innehar de kunskaper, färdigheter och 
egenskaper som behövs för yrkesutövning. Logoped är också en skyddad 
yrkestitel, vilket innebär att endast den med legitimation får använda 
titeln i sin yrkesutövning (Hartelius et al., 2024a). Sedan 2015 finns också 
möjlighet för logopeder att ansöka om specialistbevis. Kraven för detta är, 
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utöver legitimation, erlagd masterexamen samt praktisk och teoretisk 
erfarenhet dokumenterad enligt särskild struktur. Specialistordningen är 
administrerad av Logopedförbundet, och inte som för läkare av 
Socialstyrelsen (SRAT, u.å.a). 

Flera vetenskapliga discipliner från 1800-talets senare del har haft 
betydelse för logopedins tillblivelse. Exempelvis gav neurologin kunskap 
om uppkomsten av olika typer av talrubbningar, men även pediatrik, 
psykologi och odontologi kunde bidra med förklaringsmodeller (Hartelius 
et al., 2024b). Logopeders arbetsområde innefattar idag språk-, tal-, röst-, 
ät- och sväljstörningar, vilka kan vara medfödda, utvecklingsrelaterade 
eller förvärvade, och förekomma i olika åldrar. Exempel på sådana är 
språkstörning, läpp-, käk- och gomspalt, stamning, dyslexi, afasi och 
dysfagi. Logopeder utreder förmågor genom att sammanväga 
observationer, undersökningar och bakgrundsinformation.  De ställer 
också diagnos, och klassificerar denna i enlighet med en 
diagnosklassifikation, exempelvis ICD-10. Det är centralt för logopedens 
yrkesutövning att anlägga ett patologiskt perspektiv, och därmed arbeta 
med det som avviker från den typiska funktionen eller utvecklingen. 
Baserat på bedömning och diagnostik planeras och genomförs också 
lämplig intervention för att bevara eller förbättra den avvikande 
funktionen. Intervention kan innebära aktiv träning eller behandling, men 
också rådgivning till patienter eller deras närstående, förändringar av den 
omgivande miljön, förskrivning av hjälpmedel eller förebyggande arbete 
(Hartelius et al., 2024a, s. 26-37). 

Enligt Socialstyrelsens register fanns det år 2024 cirka 3600 legitimerade 
logopeder i Sverige, varav omkring 3080 var under 65 år. 94 % av dessa 
var kvinnor. Majoriteten av logopederna arbetade enligt samma mätning 
inom hälso- och sjukvården, exempelvis vid sjukhus, habilitering, 
rehabilitering och logopedimottagning (Jägervall, 2025). Logopeder är 
även verksamma inom kommunal verksamhet såsom förskola, skola och 
omsorgsverksamhet, och det är även möjligt att arbeta privat. Det finns 
också statligt anställda logopeder som arbetar med undervisning eller 
forskning (Hartelius et al., 2024a, s. 39). 

I Sverige har Logopedförbundet tagit fram ett dokument om yrkesetik för 
logopeder, vilket framhåller de principer och värderingar som logopeder 
förväntas agera utifrån i sin professionella roll. Etiken betonar respekten 
för individens autonomi och rättigheter, professionellt ansvar och rättvist 
bemötande av dem som tar del av logopediska insatser. Begreppet patient 
används i dokumentet som ett paraplybegrepp som också inkluderar 
klienter, brukare, elever och kunder. Logopedförbundets yrkesetik 
refererar dessutom till generella etiska principer inom hälso- och 
sjukvården, som att göra gott, inte skada, respektera individers 
självbestämmande och behandla människor rättvist (SRAT, u.å.b). 
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3 Tidigare forskning  

Forskningen på samverkan mellan bibliotekarier och logopeder är, som 
nämnts tidigare, mycket begränsad. Det finns dock studier på 
bibliotekariers samverkan med andra professioner, och i det här avsnittet 
är syftet att belysa ett urval av dessa. De studier som inkluderats i 
avsnittet är främst sådana som, helt eller delvis, studerar bibliotekariers 
samverkan ur ett professionsteoretiskt perspektiv. Fokus ligger därför på 
bibliotekariens roll i förhållande till andra professioner, hur överlappande 
ansvarsområden och arbetsuppgifter kommer till uttryck i samverkan 
med dessa och vad samverkan bidrar till. 

3.1 Bibliotekariers samverkan med socialtjänst 

I takt med samhälleliga förändringar har folkbibliotekens verksamhet och 
bibliotekariers yrkesroll kommit att utmanas och utvecklas. I svensk 
kontext har detta uppmärksammats i flera rapporter. En kartläggning från 
DIK (2019) visar att social oro och konflikter blivit vanligare på 
folkbibliotek, och att många bibliotekarier mött aggression, hot eller våld i 
arbetet. Biblioteken beskrivs allt oftare fungera som platser där personer i 
social utsatthet söker stöd, särskilt när andra samhällsaktörer blivit 
mindre tillgängliga. Denna utveckling hänger samman med att offentliga 
verksamheter i minskad utsträckning har fysisk närvaro. Alneng (2021) 
beskriver hur bibliotek i ökande grad erbjuder stöd i samhällsservice, 
såsom hjälp med digitala myndighetstjänster och kontakter med offentliga 
institutioner. Konsekvensen blir att bibliotekarier oftare möter besökare 
med komplexa sociala och administrativa behov. Forskningen om hur 
folkbibliotek samverkar med andra aktörer för att möta dessa behov är 
begränsad. Det finns dock pågående forskningsprojekt som syftar till att 
belysa de sociala problem folkbiblioteken möter och hur man samverkar 
med andra aktörer kring dessa (Högskolan i Borås, 2025). 

Som ett svar på ovan beskrivna utmaningar har socionomer anställts på 
vissa folkbibliotek. Ett pilotprojekt startade i Stockholm 2021 och följdes 
därefter av ett projekt i Örebro, där tjänsterna senare permanentades 
(Claesson, 2023). Liknande satsningar har genomförts i Malmö under åren 
2024–2025 (Digiteket, 2025). Ett fåtal studentarbeten har belyst 
fenomenet i svensk kontext. Arvidsson Lagerlöf (2024) menar i sin 
masteruppsats att rollen som bibliotekssocionom vuxit fram som ett svar 
på ökade sociala behov i biblioteksmiljöer. Arbetsuppgifterna för 
bibliotekssocionomerna omfattar stöd till socialt utsatta besökare, 
handledning av bibliotekspersonal samt samverkan med externa aktörer. 
En annan masterstudie visar att bibliotekarier uppfattar socionomen som 
ett viktigt stöd i mötet med besökare i utsatta situationer, men att viss 
överlappning i arbetsuppgifter kan skapa oklarheter kring rollfördelning 
(Björkman Bylund & Svensson, 2025). Tre huvudsakliga funktioner för 
bibliotekssocionomen framträder i Jörgensen och Larsdotters studie 
(2024): att vara expert på bemötande, att vara en resurs vid 
ordningsproblem samt att fungera som länk till samhälleliga stödinsatser. 
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Internationellt, särskilt i nordamerikansk kontext, är samverkan mellan 
bibliotekarier och socionomer något mer beforskat. Lee et al. (2022) visar 
i sin översiktsartikel att socionomer i allt högre grad verkar på bibliotek, 
antingen genom direkt arbete med besökare eller genom stöd och 
utbildning till personal. Samtidigt identifierar Johnson och Wahler (2023) 
flera utmaningar med samverkan mellan bibliotekarier och socionomer, 
däribland otydliga roller, överlappande arbetsuppgifter samt 
organisatoriska frågor kring exempelvis sekretess och dokumentation. För 
att samverkan ska fungera långsiktigt lyfts tydlig planering, gemensam 
förståelse för professionernas roller, god kommunikation och utbildning i 
tvärprofessionellt arbete fram som centrala framgångsfaktorer. 

3.2 Bibliotekariers samverkan med hälso- och 
sjukvård 

Samverkan mellan folkbibliotek och barnhälsovård är utbrett i Sverige. En 
rapport av Hampson Lundh och Michnik (2014) har kartlagt sådan 
samverkan genom att intervjua barnbibliotekarier, barnsjuksköterskor, 
samt biblioteks- och barnhälsovårdskonsulenter. Studien framhåller hur 
olikheter hos de samverkande professionerna påverkar hur arbetet 
formas och tolkas. Olikheterna kan bottna i olika institutionella uppdrag, 
men också i olika kunskapstraditioner. Barnhälsovården präglas av 
medicinsk evidens och kontroll, biblioteksverksamheten av frivillighet och 
bildning. Det kan göra det svårare för professionerna att skapa ett 
gemensamt professionellt objekt, det vill säga att arbeta mot samma 
målsättning. Kartläggningen pekar också på att folkbibliotekens 
samverkan med barnhälsovården ofta saknar strukturer såsom gemensam 
planering, tydlig ansvarsfördelning och systematisk uppföljning. Ofta 
visade sig samverkans framgång vara personberoende, och bygga på 
enskilda eldsjälars engagemang. Ett centralt utvecklingsområde i 
rapporten är att integrera bibliotekets arbete tydligare i befintliga 
verksamheter så att insatserna blir en naturlig del av helheten. Vidare 
betonas behovet av gemensam planering, tydliga mål och 
ansvarsfördelning samt systematisk uppföljning. Formella 
överenskommelser lyfts fram som ett sätt att skapa kontinuitet och 
stabilitet. Även gemensam kompetensutveckling och ökad förståelse för 
varandras professionella perspektiv framhålls som viktiga. Slutligen 
understryks vikten av stöd från ledning och politisk nivå för att säkerställa 
långsiktighet och prioritering. 

I en studie av Carlsson och Flisbäck (2024) undersöks samverkan vid 
familjecentraler, vilket är verksamheter som erbjuder samordnat stöd till 
familjer med små barn genom att samlokalisera mödrahälsovård, 
barnhälsovård, socialtjänst och öppen förskola. I studien intervjuades 
barnsjuksköterskor, förskollärare, samordnare, socionomer och 
bibliotekarier som ingick i verksamheten. Syftet var att analysera vilka 
spänningar som kan uppstå när flera professioner samverkar, framför allt 
när arbetsuppgifter och prioriteringar ska definieras och förhandlas i det 
dagliga arbetet.  
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Ett centralt resultat hos Carlsson och Flisbäck är att samverkan ibland 
innebär att professioner behöver göra avkall på delar av sitt eget 
arbetsområde. Exempelvis kan de behöva vikariera för en kollega med en 
annan profession, eller göra arbetsuppgifter som inte tillhör någon 
specifik profession, såsom att vara besöksvärd, hantera betalningar eller 
jobba med sociala medier. Författarna benämner detta som 
professionsförsakelse, ett fenomen som dock inte påverkade alla 
professioner i samma utsträckning. Det fanns exempelvis tendenser till att 
såväl bibliotekariers som förskollärares roller betraktades som mer 
flexibla och att dessa därmed lättare kunde anpassa sig efter 
verksamhetens behov. Dessa två professioner var de som upplevde högst 
krav på att addera uppgifter och göra avsteg från sin profession. De 
behövde därför i större utsträckning ”vakta” sina professionella gränser 
för att inte utföra för många uppgifter som låg utanför kärnuppdraget. 
Bibliotekarierna upplevde också att deras kompetens inte alltid är lika 
självklar för andra professioner som barnmorskors eller sjuksköterskors, 
vilket gör att de aktivt behöver förklara vad deras profession bidrar med 
och vilka uppgifter som ingår i deras professionella ansvar.  
 
Samverkan mellan bibliotekarier och logopeder förekommer i de flesta 
svenska regioner, men få studier har belyst detta faktum. Ett undantag är 
Hamp (2022) som i sin masterstudie undersökt hur samverkan kring små 
barns språkutveckling mellan dessa två professioner organiseras och 
upplevs. Studien bygger på semistrukturerade intervjuer med tre 
bibliotekarier och en logoped, kombinerat med dokumentanalys av 
verksamheternas styrdokument. Resultatet visar att samverkan mellan 
verksamheterna är långsiktig och väl förankrad i organisationernas 
styrdokument och ledning, vilket skapar utrymme för samarbetet i det 
dagliga arbetet. Samverkan beskrivs som positiv och deltagarna framhåller 
särskilt kunskapsutbytet mellan professionerna samt möjligheten att 
tillsammans uppnå mål som de inte hade kunnat nå var för sig. Samtidigt 
identifieras vissa utmaningar, exempelvis tidsbrist och skillnader i 
arbetssätt och organisatoriska förutsättningar. 
 

3.3 Bibliotekariers samverkan inom akademin 

År 2024 fanns 42 högskole- och universitetsbibliotek i Sverige, där vissa 
också var fysiskt uppdelade i filialer. Lärosätesbiblioteken utgör en del av 
forskningsinfrastrukturen, och bibliotekarierna gör insatser för att stödja 
och bistå såväl studenter som forskare. Dessa kan bland annat bestå i 
undervisning, referensfrågor, tillhandahållande av digitala resurser och 
indexering (Kungliga biblioteket, 2025).  

Eklund (2024) undersöker i sin forskning hur bibliotekarier vid 
lärosätesbibliotek kan bidra till forskningsprocesser och hur bibliotekets 
forskarstöd utvecklas i relation till förändringar i forskning och akademi. 
Bibliotekarier kan exempelvis stödja forskare genom att genomföra 
systematiska informationssökningar, undervisa doktorander, ge stöd i 
publiceringsfrågor och bibliometri, arbeta med forskningsdata och 
strukturera och tillgängliggöra dataset. Samtidigt är flera utmaningar 
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kopplade till bibliotekariernas samverkan med forskarna. En central fråga 
är att bibliotekariers kompetens ibland undervärderas eller missförstås av 
forskare, vilket kan begränsa deras möjligheter att bidra till 
forskningsprocesserna. Det finns också organisatoriska utmaningar, 
exempelvis bristande kommunikation mellan bibliotekspersonal, forskare 
och ledning samt begränsade resurser för att utveckla forskarstöd. 
Jadefrid & de Fine Licht (2024) påtalar liknande problematik. De 
genomförde ett projekt vid Göteborgs universitet som syftade till att 
stärka samverkan mellan universitetsbiblioteket och universitetets 
institutioner. I projektet arbetade en universitetsbibliotekarie en dag i 
veckan på en av institutionerna och deltog i arbetsprocess och möten. 
Projektet visar att fysisk närvaro och relationsskapande arbete kan stärka 
samverkan mellan bibliotek och institutioner, då det ger ökade insikter om 
respektive verksamhets kompetenser och tjänster. Ett sådant långsiktigt, 
integrerat arbetssätt kan ge bättre biblioteksstöd, men är också 
resurskrävande. 

Internationellt har till exempel Borrego och Pinfield (2020) undersökt 
bibliotekariens roll i samverkan med forskare, särskilt i projekt där 
processen leder till gemensamma publikationer. De konstaterar att 
bibliotekarier ofta bidrar med redigering och slutgranskning av artiklar, 
men ofta också avancerade litteratursökningar, referenshantering och 
bibliometriska analyser. Bibliotekarierna upplevde att fördelar med 
samverkan i form av bland annat ökad professionell utveckling och 
kompetens, samt ökad synlighet och status för professionen och 
biblioteken. Samtidigt kunde de erfara svårigheter att få erkännande för 
sitt arbete, exempelvis genom att bli publicerade som medförfattare. Pham 
och Tanner (2015) har istället studerat lärosätesbibliotekariernas arbete i 
relation till universitetslärare. Författarna vill särskilt förstå hur 
organisatoriska strukturer, professionella roller, maktrelationer och 
teknik påverkar samverkan mellan dessa professioner. De konstaterar att 
personliga relationer och ömsesidig respekt är avgörande för att 
samverkan ska fungera, men också att det förekommer maktasymmetrier 
mellan professionerna. Universitetslärarna i studien hade ofta högre 
status och större autonomi, medan bibliotekspersonal kunde klassificeras 
som administrativ personal. Detta kan skapa hinder för jämlik samverkan, 
särskilt i början. 

3.4 Bibliotekariers samverkan inom skolan 

Skolbibliotek ska vara en plats för lärande, kännetecknat av stöd till elever 
och lärare. Historiskt sett har tillgång till skolbibliotek ofta saknats, och de 
skolbibliotek som funnits har inte nödvändigtvis varit bemannade 
(Centerwall et al., 2022). 2025 skärptes den lag som reglerar 
skolbiblioteksverksamhet i Sverige. Den nya lagen gör gällande att elever 
ska ha tillgång till ett skolbibliotek i en för ändamålet avsedd lokal på den 
egna skolenheten, samt att detta ska vara bemannat (Regeringen, 2024). 
Gärdén (2017, s. 90-91) beskriver vilka faktorer som bidrar till en 
välfungerande skolbiblioteksverksamhet. Samverkan mellan 
skolbibliotekarie och lärare lyfts fram som väsentligt, men samtidigt 
konstateras att lärare ofta har låg kunskap om skolbibliotek. 
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Centerwall (2019) menar att skolbibliotekarier aktivt behöver positionera 
sig mot lärare och elever, för att bli erkänd och ihågkommen som en 
pedagogisk resurs. I hennes studie behövde bibliotekarierna kontinuerligt 
förklara sin roll och informera om sin kompetens för att bli inkluderade i 
undervisningen, och samverkan med lärare försvårades ofta av att lärarna 
saknade kunskap om bibliotekariens kunnande. I ytterligare en studie 
undersökte Centerwall (2024) skolbibliotekarierollen i relation till 
undervisningen. Hon konstaterar att skolbibliotekariens arbete ofta är 
osynligt, och inte alltid blir erkänt av skolans övriga professioner. För att 
bidra till elevers lärande behöver skolbibliotekarien integreras i skolans 
undervisningsstruktur, men otydlighet i bibliotekarierollen kan ibland stå 
i vägen för detta. Goda relationer underlättar samverkan mellan 
skolbibliotekarie och övriga professioner, konkluderar Centerwall. 

Flera studentarbeten har undersökt skolbibliotekarierollen i svensk 
kontext. Zetterström (2022) har undersökt vilka föreställningar 
grundskollärare har om skolbibliotekarier. Han konstaterar att samverkan 
mellan skolbibliotekarier och lärare uppfattas som positivt, och att 
bibliotekarien ses som både en pedagogisk aktör och en stödresurs. 
Bibliotekariens roll blir dock ofta underordnad lärarens, och lärarnas 
kunskap om bibliotekariens kompetens är ofta begränsad, vilket skapar 
osäkerhet kring hur professionen ska integreras i skolverksamheten. 
Burman och Johansson (2023) har undersökt lärares syn på 
skolbibliotekarien samt hur professionerna samverkar i en 
gymnasiekontext. De drar slutsatsen att lärarna generellt har en positiv 
bild av skolbibliotekariens roll. De ser dock skolbibliotekarien främst som 
en läsfrämjande aktör, inte som en pedagogisk partner. Även här 
påvisades en osäkerhet kring vad skolbibliotekariens roll innebär, och 
detta påverkade samverkan med lärarna negativt. 

I internationell kontext har skolbibliotekariens roll och samverkan 
utforskats av Montiel-Overall (2009). I en enkätstudie som bland annat 
undersökte hur lärarna ser på samverkan med bibliotekarie, visade 
resultaten att lärarna främst uppfattade skolbibliotekarien som en 
leverantör av resurser, inte som en medarbetare i det pedagogiska arbetet. 
Kimmel (2012) undersöker istället hur skolbibliotekarien kan förstås som 
en förmedlare av resurser, idéer och undervisningspraktik i gemensam 
lektionsplanering med lärare. Lärarna i studien såg att skolbibliotekarien 
bidrog med kunskap om resurser, läroplan och elevernas behov, men 
också att de kunde utföra mycket förarbete genom att samla in material 
och förbereda resurser till undervisningen. Bibliotekarien sågs inte enbart 
som någon som tillhandahöll resurser, utan också som en profession som 
kopplade dessa till undervisningsmålen och gav konkreta idéer för hur de 
kunde användas i klassrummet. Samverkan med bibliotekarie kunde också 
föra in nya perspektiv i lärarnas planering, och på så sätt ledde samverkan 
inte bara till bättre undervisning, utan också till kontinuerlig, informell 
kompetensutveckling. 
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4 Teori 

Som analytiskt ramverk för studien används ett professionsteoretiskt 
perspektiv. Professionsteorin utgör ett sociologiskt angreppssätt som kan 
användas för att förstå hur yrkesgrupper utvecklas till professioner, men 
också hur de etablerar och försvarar sin samhälleliga position. När man 
talar om professioner inom välfärden kan teorin också förklara hur olika 
strävanden leder till en kamp om hur välfärden bäst ska utformas 
(Carlsson & Flisbäck, 2024, s. 115). I det här avsnittet är tanken att ge en 
beskrivning av professioners särdrag, samt belysa några av de 
framträdande begreppen och idéerna inom professionsteorin. Studiens 
begreppsapparat har hämtats från olika idéströmningar inom teorin, och 
hur denna tillämpas redovisas slutligen i ett eget avsnitt.  

4.1 Professionsbegreppet  

Ordboksdefinitionen av profession är yrke eller fack (Svenska Akademien, 
u.å.), och det torde också vara så begreppet används i vardagliga 
sammanhang. Inom professionsteorin är yrke och profession dock inte 
synonymer. Det vetenskapliga begreppet är betydligt smalare, och försök 
till definition har gjorts av flera forskare. Gemensamt för många 
definitioner är att de betonar utbildning, autonomi, självreglering, 
organisering och legitimitet. En av de tidigare definitionerna formuleras av 
Talcott Parsons, som kom att bli mycket inflytelserik inom teoribildningen, 
på 60-talet. Han definierade tre huvudsakliga kriterier för professioner. 
Först och främst skulle professionerna ha genomgått en formell 
utbildning, som genomförts på ett institutionaliserat sätt för att säkra 
utbildningens relevans och de utbildades kompetens. För det andra skulle 
den kunskap som förvärvats också kunna tillämpas och utvecklas. 
Slutligen skulle det också finnas institutionella metoder för att säkerställa 
att kompetensen användes på ett socialt ansvarsfullt sätt hos en fullt 
utvecklad profession. Detta kunde exempelvis ske genom statligt 
erkännande eller legitimationer (Brante, 2009). Millerson (1964) 
formulerar istället sex grunder för en profession. Professionerna ska 
använda färdigheter grundade i teoretisk kunskap, de ska ha utbildning i 
dessa färdigheter och färdigheterna ska kontrolleras genom examina. 
Därtill ska de ha en yrkesetik och en yrkessammanslutning för att 
organisera sina medlemmar. De ska också utföra sina tjänster för det 
allmänna bästa. En mycket kort definition gavs senare av Freidson (1986) 
som menar att professioner 1) i någon mån har högre utbildning, och 2) är 
anställda på särskilda positioner. 

I modern professionsforskning har ett flertal forskare sammanställt listor 
över vilka attribut en profession ska inneha. Ett exempel är Burrage et al. 
(1990), som stipulerar att en profession är 1) ett icke-manuellt 
heltidsarbete, 2) etablerar monopol på arbetsmarknaden, 3) har autonomi, 
4) baseras på systematisk och akademisk utbildning, 5) utmärks av att 
examinationer, diplom och titlar kontrollerar inträdet till yrket och 6) 
utför tjänster som är av betydelse för den allmänna nyttan. Den här typen 
av listdefinitioner kritiseras av Brante (2014, s. 129) som menar att de 
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inte diskriminerar tillräckligt mellan professioner och andra 
yrkesgrupper. Brante (2014, s. 260) definierar istället professioner som 
”yrken vars praktik består av interventioner integrerade med och 
legitimerade av vetenskaplig kunskap om korrelationer, enkla 
orsakssamband, mekanismer, strukturer och kontexter”. 

Även Nolin (2008) kritiserar tidigare professionsforskare för att använda 
alltför vaga definitioner. Hans egen definition med tre kriterier är därför 
medvetet enkel, men också inkluderande. Nolin menar för det första att 
professioner bör kategoriseras som yrken med en minst treårig akademisk 
utbildning. För det andra ska det professionella arbetet vara en 
kontinuerlig lärprocess, och den kunskap som förvärvats genom 
utbildningen är inte statisk utan fortsätter att byggas på genom livet. För 
det tredje ska de professionella organiseras i någon form av 
sammanslutning som har till syfte att sätta standarder, reglera 
yrkesutövning och upprätthålla kvalitet. 

På 70-talet introducerades begreppet semi-profession inom 
professionsteorin som ett sätt att hantera de yrken som inte uppfyllde de 
klassiska professionskriterierna (Etzioni, 1970). Där inkluderades yrken 
som exempelvis ansågs sakna egen kunskapsbas, däribland lärare, 
sjuksköterskor och socialarbetare. Begreppet har kritiserats för att befästa 
status- och makthierarkier istället för att klargöra vad en profession är och 
möjliggöra vidare teoriutveckling. Kritik har också riktats mot det faktum 
att semi-profession ofta användes som etikett på kvinnodominerade yrken 
(Nolin, 2008). Även Brante (2009) medger att begreppet har sina 
nackdelar, men menar att det ska användas värderingsfritt och analytiskt. 

Utöver ovanstående definitioner finns det ytterligare några som ligger 
nära professionsbegreppet. Brante (2014, s. 310-316) delar in olika 
professioner i subtyper, vilka kallas generationer. Utifrån dessa kan 
professioner förstås som sammanhängande med olika historiska och 
samhälleliga villkor. Första generationens professioner kallas för de 
klassiska professionerna, och beskrivs innefatta exempelvis läkare och 
jurister. Dessa professioner etablerades tidigt, ofta med organisatoriskt 
ursprung på 1800-talet. De kännetecknas av en stark och enhetlig 
vetenskaplig kunskapsbas, utvecklades i nära relation till universitet, och 
kom att inta en central position i det moderna samhällets institutioner. 
Andra generationens professioner kallas för nya professioner eller 
välfärdsprofessioner, och växte fram i samband med välfärdsstatens 
expansion under 1900-talet. Dessa har ofta en tvärvetenskaplig 
kunskapsgrund och verkar i organisatoriskt komplexa miljöer där 
autonomin är mer begränsad. Som exempel ges sjuksköterskor och 
socionomer. Den tredje generationen kallar Brante för preprofessioner. Det 
är yrkesgrupper som befinner sig i en pågående 
professionaliseringsprocess men ännu inte uppfyller alla kriterier för en 
fullt utvecklad profession. Till skillnad från första generationens 
professioner, som vilar på en tydligt avgränsad och stabil vetenskaplig 
kärna, kännetecknas preprofessioner av en svagare eller mer 
fragmenterad teoretisk grund. Deras kunskap är ofta tvärvetenskaplig, 
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praktikorienterad och delvis beroende av andra professioners 
teoribildning. 

4.2 Professionell jurisdiktion 

En portalfigur inom professionsteorin är den amerikanske sociologen 
Andrew Abbott, som bland annat utvecklat teorin för att förstå hur 
professioner formas och konkurrerar med varandra. Abbott (1988) menar 
att begreppet jurisdiktion är centralt för att förstå detta. Han definierar 
jurisdiktion som den socialt erkända rätten för en profession att 
kontrollera ett visst problemområde och de arbetsuppgifter som hör 
samman med detta. Jurisdiktion blir på så sätt en fråga om vem som har 
rätt att definiera problem, använda särskilda metoder och fatta beslut 
inom ett specifikt arbetsfält. Jurisdiktion etableras och upprätthålls enligt 
Abbott på flera olika arenor. På den juridiska arenan ger lagar och formella 
regler vissa professioner ensamrätt till vissa uppgifter, och på den 
offentliga arenan försöker professionerna vinna legitimitet genom att 
övertyga allmänheten om sin kompetens. Den faktiska arbetsfördelningen 
sker i praktiken slutligen på arbetsplatsens arena. 

I det professionella systemet behöver gränsdragningar mellan olika 
professioners jurisdiktion göras, för att avgöra vilka problem som anses 
tillhöra vilken profession och vilka metoder som anses legitima för att 
hantera dem, menar Abbott. När nya problem uppstår eller när 
kunskapsområden förändras kan dessa gränser förskjutas. Professioner 
kan exempelvis då försöka utvidga sitt arbetsområde, ibland på bekostnad 
av att en annan profession förlorar sitt. Sådana förskjutningar kan till 
exempel ske genom att en profession utvecklar nya diagnostiska 
kategorier, introducerar nya tekniska metoder eller argumenterar för att 
ett visst problem bör förstås inom just deras kunskapstradition. 
Jurisdiktionen är på så vis aldrig helt stabil utan förändras när nya 
kunskaper utvecklas, när teknologier förändrar arbetsprocesser eller när 
andra yrkesgrupper gör anspråk på samma arbetsområde. 

Abbott illustrerar jurisdiktion och gränsdragningar mellan professioner 
med exemplet läkare och psykolog. Läkarkåren hade länge kontroll över 
diagnostik och behandling av psykisk ohälsa eftersom dessa problem 
definierades som medicinska tillstånd. När psykologin under 1900-talet 
utvecklade egna diagnostiska modeller och terapeutiska metoder började 
psykologer göra anspråk på delar av detta område. Resultatet blev en 
omförhandling av jurisdiktionen, där vissa uppgifter – exempelvis 
psykoterapi och psykologisk utredning – kom att överföras till psykologer, 
medan läkare i större utsträckning behöll kontrollen över medicinsk 
diagnostik och farmakologisk behandling. 

4.3 Makt och konkurrens  

Professioner existerar enligt Abbott (1988) i ett system där de 
konkurrerar och förhandlar om makt och kontroll över olika 
arbetsuppgifter. Abbott beskriver hur konflikter uppstår när två eller flera 
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professioner gör anspråk på samma arbetsområde eller problem. Han 
redogör också för hur dessa konflikter kan lösas. En möjlig lösning är att 
en profession underordnas en annan, där den dominerande professionen 
behåller det övergripande ansvaret och tolkningsföreträdet. En annan 
lösning är att den ledande professionen behåller den kognitiva kontrollen 
över området, det vill säga rätten att definiera problem och 
kunskapsramar, medan det praktiska arbetet delas med andra 
professioner. En ytterligare möjlighet är så kallad arbetsdelning, att 
arbetsområdet kan också delas upp i två ömsesidigt beroende delar, där 
olika professioner ansvarar för varsin del av arbetet. I vissa fall ges en 
profession en rådgivande roll i förhållande till en annan, vilket innebär att 
den har inflytande över vissa aspekter av arbetet utan att ha fullt ansvar. 
Arbetsområdet kan också fördelas utifrån klienternas eller patienternas 
typ, snarare än utifrån själva arbetsuppgifterna. Arbetsdelningen i 
samhället avgörs alltså inte bara av praktiska behov, utan av förhandlingar 
och konflikter mellan professioner. Ett centralt argument hos Abbott är 
också att arbetsdelningen bygger på abstrakt kunskap. Professioner kan 
försvara sitt arbetsområde genom att hävda att just deras utbildning och 
kunskapsbas gör dem bäst lämpade att utföra vissa uppgifter. Därför blir 
utbildning, forskning och expertkunskap centrala resurser i kampen om 
arbetsdelningen.  

Professionernas maktsträvanden kan också förstås utifrån begreppet 
monopol. Det beskrivs bäst som en yrkesgrupps försök att uppnå 
ensamrätt över ett visst kunskapsområde eller vissa arbetsuppgifter. 
Monopol inom professionsteorin kännetecknas ofta av flera komponenter. 
Exempelvis sker monopolisering av ett område när endast utbildade och 
legitimerade yrkesutövare får utföra vissa uppgifter, exempelvis läkare 
inom hälso- och sjukvården. Monopolisering kan också ske på basis av 
professionernas vetenskapliga grund. En profession kan ha kontroll över 
kunskapsbasen inom ett område, och därmed definiera vad som anses 
vara giltig kunskap. Ett monopol blir starkare när yrket kan visa att dess 
praktik vilar på en specialiserad, teoretiskt förankrad kunskapsbas som 
gör det svårare för andra yrkesgrupper att utmana (Brante, 2014, s. 102-
103). 

Det fokus på makt och konflikt mellan professioner som framkommer hos 
såväl Abbott som Brante, har kritiserats av andra forskare. Exempelvis 
menar Jan Nolin (2008) att inriktningen på konkurrens och rivalitet inte är 
gynnsam, varken för professionerna själva eller för forskningen om dem. 
Upptagenheten av frågor som makt, monopol och status kan leda till en 
både begränsad och negativ förståelse av professionernas roll. I rapporten 
In search of a new theory of professions analyserar och kritiserar Nolin den 
tidigare professionsforskningen. Ett exempel på problem inom 
professionsforskningen är konkurrensproblemet. Nolin menar att 
professioner ofta förstås som aktörer i en kamp om jurisdiktion, resurser 
och legitimitet. Detta reducerar samarbete till en konkurrenssituation, 
vilket försvårar tvärprofessionella relationer eftersom de riskerar att 
tolkas enbart som ett uttryck för konflikt. Ett problem relaterat till detta är 
det som Nolin kallar maktproblemet. Med detta menas att professioner 
traditionellt har setts som grupper som med kontroll över kunskap och 
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praktik. Professionerna har kontrollerat hur både förvärv och tillämpning 
av olika typer av kunskap har gått till, och de har därmed fått ett kognitivt 
och socialt monopol inom sina områden. Ytterligare ett problem är 
statusproblemet, menar Nolin. Vissa professioner har högre status och fler 
privilegier än andra, men det kan också finnas variationer i status inom 
professionerna. Dessa problem inom professionsforskningen har 
historiskt bidragit till att reproducera hierarkier mellan professionerna, 
exempelvis genom att introducera begrepp som semi-profession, och 
förstärker därmed ojämlikheter utan att erbjuda verktyg för att hantera 
dem, menar Nolin.  

För Nolin är det alltså centralt att röra sig bort från konkurrensperspektiv 
och i stället betona kommunikation och samverkan mellan professioner. 
För att hantera skillnader i status argumenterar Nolin också, som nämnts 
tidigare, för en bred definition av professioner som kunskapsbaserade 
yrken med akademisk utbildning, kontinuerlig yrkesutveckling och 
professionella organisationer. Denna förenklade definition ska också bidra 
till att stabilisera begreppsanvändningen inom forskningsfältet.  

4.4 Professionernas kunskapstraditioner 

Brante (2014) menar att professioner kan ses som bärare av kunskap, 
men också att professioner uppkommer som ett resultat av att vetenskap, 
statens organisering och samhälleliga behov förändras och vävs samman. I 
Den professionella logiken (2014, s. 36) beskriver Brante att de moderna 
professionerna i Sverige uppkom när feodalismen på 1600-talet övergick 
till ett mer rationellt statsmaskineri till vilket det behövdes ett 
administrativt mellanskikt av tjänstemän. Behovet av att utbilda 
administrativ och byråkratisk personal tillgodosågs exempelvis genom att 
inrätta såväl Uppsala universitet som fler gymnasier. Brante (2014, s. 61-
63) skildrar också hur tekniska framsteg initierar och påskyndar 
professionernas utveckling. I Sverige skedde detta till exempel när 
industrierna expanderade under den industriella revolutionen på 1800-
talet, vilket ledde till ett behov av att kunna tillämpa vetenskap och 
ingenjörskonst. Även staten hade behov av tekniskt kunnande för att 
producera offentliga tjänster som järnvägar och elektricitet, vilket 
successivt tillgodosågs av läroverk och högre utbildning. I Sverige spelar 
också den på 1930-talet uppkomna välfärdsstaten en avgörande roll för 
framväxten och utvecklingen av vissa professioner, framför allt sådana 
som Brante (2014, s. 67) kallar för människobehandlande. För att kunna 
realisera den välfärdspolitik som skulle ansvara för många allmänna 
intressen och garantera fler rättigheter för medborgarna, behövdes 
professioner inom framför allt utbildning, omsorg och hälsa. Typiska 
professioner sprungna ur denna era är exempelvis lärare, sjuksköterska 
och socialarbetare. I nutid menar Brante (2014, s. 78 ) att det framför allt 
är globaliseringen som är den mest avgörande trenden för vilka 
professionstyper som växer fram. När man på internationell nivå vill 
koordinera och standardisera regler gällande klimat, demokrati och 
brottsbekämpning uppkommer behovet av nya överstatliga 
tjänstemannaprofessioner med expertis inom juridik, politik och ekonomi. 
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Dessa ska tillgodose behovet av reglering och kontroll inom exempelvis 
EU. 

Brante (2014, s. 202-203) beskriver också på vilket sätt kunskapens 
karaktär och ontologiska grund är central för professionerna. Professioner 
kännetecknas av att de bygger sitt arbete på den kunskap som är 
vetenskapligt grundad och det är detta som ger dem legitimitet. Denna 
kunskap är inte enbart praktisk eller erfarenhetsbaserad, utan vilar på 
systematiskt utvecklade teorier om hur vissa fenomen fungerar. 
Kunskapen har dock en nära koppling till praktisk tillämpning. Brante 
(2014, s. 209) menar att professioner integrerar vetenskapen i sin praktik, 
genom att översätta teoretisk kunskap till praktiska lösningar på konkreta 
problem. De följer inte enbart regler eller rutiner, utan använder teoretisk 
kunskap för att tolka situationer och fatta kvalificerade beslut. Detta 
skiljer professionellt arbete från många andra typer av arbete, där 
kunskapen i större utsträckning kan vara standardiserad eller 
procedurstyrd. 

Brante (2014, s. 223) använder också kunskaptraditioner och teoretisk 
grund som ett sätt att skilja mellan professioner och semi-professioner. 
Fullt utvecklade professioner, exempelvis läkare,  är sprungna ur 
vetenskapliga genombrott. De har ett stabilt vetenskapligt 
kunskapssystem och arbetar utifrån en egen teoretisk kärna. Semi-
professioner kan istället uppkomma genom politiska beslut, och 
kännetecknas av att deras kunskapsbas är svagare teoretiskt integrerad. 
Deras vetenskapliga grund är mer fragmenterad, vilket bland annat 
innebär att de hämtar sin kunskap från flera olika discipliner. I praktiken 
innebär det att arbetet i större utsträckning baseras på metoder, 
erfarenheter och normer snarare än på ett sammanhängande teoretiskt 
system som förklarar problemens natur. 

Nolin (2008) menar att professionerna socialiseras in i specifika 
kunskapsparadigm via sin utbildning, och han ser risker med detta. 
Professionernas specifika kunskaper leder visserligen till expertis, men 
kan också leda till en blindhet, det vill säga en svårighet för professionerna 
att förstå eller integrera andras perspektiv. Detta problem kan bli särskilt 
tydligt vid samverkan med andra professioner, där missförstånd eller 
konflikter kan uppstå till följd av skillnader i kunskapsmässig och 
teoretisk bas. Som en lösning föreslår Nolin att man överbryggar olika 
kunskapsparadigm genom utbildning som främjar 
perspektivmedvetenhet. 

4.5 Den professionella strukturen 

För Brante (2014, s. 268-269) är den professionella strukturen ett sätt att 
förklara professionernas praktik. Enkelt uttryckt kan den professionella 
strukturen sägas utgöras av en triangel, där sidorna består av teori, praktik 
och objekt. Strukturen återfinns inom alla moderna professionella fält, och 
utgår från att professioner verkar inom en vetenskaplig diskurs där det 
praktiska arbetet är organiserat kring ett visst kunskapsobjekt. 
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Professionernas arbete går ut på att intervenera kring kunskapsobjektet, 
för att på något sätt förändra det. Informationen om hur arbetet ska 
utföras, kommer från vetenskapen. Professionernas arbete går också ut på 
att förmedla denna vetenskapliga kunskap till sina klienter. 
Föreställningen om kunskapsobjektet uppkommer genom forskning och 
utbildning, vilket förser professionerna med begrepp och modeller som 
möjliggör förståelse och klassificering av fenomen. Kunskapsobjekt kan 
exempelvis utgöras sjukdomar inom det medicinska fältet, eller rättsliga 
konflikter inom det juridiska. 

4.6 Kvalitetsbegreppet 

Nolin (2008) använder begreppet kvalitet för att beskriva det värde som 
professionellt arbete kan skapa. Han framhåller också att professioner bör 
förstås som delar av ett bredare kunskapssystem, inom vilket det finns 
relationer mellan olika professionella grupper. Samverkan mellan olika 
aktörer kan därför ses som en viktig förutsättning för att utveckla kvalitet i 
professionellt arbete. När olika professioner möts och utbyter perspektiv 
kan nya kunskaper och arbetssätt utvecklas, vilket i sin tur kan bidra till 
bättre lösningar på komplexa samhällsproblem. Samverkan blir därmed 
ett sätt att öka kvaliteten i professionell praktik genom att kombinera 
olika former av expertkunskap. Sjukvård, rättssystem, utbildning och 
informationssystem är området där professionellt arbete är avgörande. I 
dessa verksamheter handlar kvalitet om att beslut, bedömningar och 
tjänster bygger på expertkunskap och kontinuerligt förbättras genom 
forskning och erfarenhet. Genom att professionella yrkesutövare ges 
möjlighet att utveckla sin kunskap och samverka med andra aktörer kan 
kvaliteten i dessa processer successivt höjas.  

Nolin vill också främja en omorientering mot en ny fas i teoribildningen 
kring professioner, som ska vara med praktikorienterad för att stödja 
professionernas utveckling. Forskningen föreslås fokusera på vilken 
funktion professioner fyller i samhället och hur deras arbete kan bidra till 
att förbättra olika samhälleliga processer. Denna inriktning ska alltså vara 
konstruktivt inriktad, och uppehålla sig vid professionernas bidrag till 
samhällelig kvalitet. 

4.7 Tillämpning 

Inledningsvis ska nämnas att såväl bibliotekarie som logoped omnämns 
som professioner i denna studie. Huruvida de i strikt mening uppfyller 
samtliga kriterier för att betraktas som professioner, beror förstås på 
vilken definition man använder. Med enkel och inkluderande definition 
går båda yrkesgrupperna att förstå som professioner, och det är den 
hållning som valts i studien. Om man applicerade de definitioner som 
listar attribut för fullt utvecklade professioner skulle de istället betraktas 
som semi-professioner eller preprofessioner. För bibliotekarier gäller till 
exempel att de saknar den kontrollfunktion för utövande som exempelvis 
en legitimation utgör. Logopeder å sin sida, kan hävdas sakna egen 
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vetenskaplig kärna och istället bygga sin kunskapsbas på andra 
professioners teoribildning. 
 
Studiens begreppsapparat i övrigt har huvudsakligen hämtats från tre av 
de ovan beskrivna forskarna inom professionsteorin. Abbott (1988) 
beskriver hur olika professioner upprätthåller gränser mot varandra för 
att behålla kontroll över sitt eget område. Förståelsen för gränsdragning 
och jurisdiktion appliceras här på samverkan mellan bibliotekarier och 
logopeder, för att synliggöra hur dessa professioners arbete överlappar 
samt hur eventuella konflikter kring detta definieras och löses. Idén om 
hur olika typer av kunskap präglar olika professioners praktik hämtats 
från Brante (2014). Begreppet kunskapstradition används här för att 
förstå hur olikheter i utbildning och bakgrund kommer till uttryck i 
samverkan mellan professionerna, och huruvida det får några effekter. 
Från Nolin (2008) hämtas istället tanken om samverkan som en 
möjliggörare för samhällelig kvalitet, ett begrepp som här används i vid 
mening. Kvalitet kan här förstås som stärkt kompetens för professionerna 
själva, men också som ökad legitimitet för samverkande verksamheter 
eller förbättrad medborgerlig service. 

5 Metod 

I detta avsnitt presenteras och motiveras det valda tillvägagångssättet för 
studien. Här redogörs inledningsvis för de ontologiska och 
epistemologiska hållpunkter som ligger till grund för studien, eftersom 
metoden valts för att ligga i linje med dessa. Därefter följer detaljer kring 
studiens utförande, med fokus på urval samt hur data har skapats och 
analyserats. Avslutningsvis redovisas också vilka etiska spörsmål som 
uppkommit under studiens gång, och hur dessa har hanterats.  

5.1 Kunskapsteoretiska utgångspunkter 

Den övergripande forskningsstrategin i denna studie är kvalitativ. Fokus 
ligger på hur deltagarna uppfattar sin sociala verklighet, och den 
insamlade datan behöver tolkas och beskrivas med ord, snarare än att 
kvantifieras med siffror som i kvantitativ forskning (Bryman, 2018, s. 61). 
Även de ontologiska och epistemologiska ståndpunkterna ingår i ett 
kvalitativt förhållningssätt. Den ontologiska utgångspunkten i studien kan 
sägas vara konstruktionistisk. Med en sådan synvinkel utgår man från att 
sociala företeelser skapas via socialt samspel och ständigt omförhandlas 
(Bryman, 2018, s. 57-58). Tonvikten i den här studien ligger på 
erfarenheter, yrkespraktik och samverkansprocesser. Detta är något som 
behöver tolkas för att skapa förståelse. Det epistemologiska synsättet kan 
därför sägas vara interpretativistiskt (Bryman, 2018, s. 52). Ovanstående 
ger också vid handen att forskningsansatsen är primärt induktiv, då teorin 
utvecklas av empirin snarare än att testas mot den. Approachen är också 
empiriskt driven, eftersom kunskapen förväntas växa fram ur deltagarnas 
utsagor. Teorin finns som stöd för analys, men styr inte vad som förväntas 
framkomma (Bryman, 2018, s. 47 50).  
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5.2 Materialinsamling 

5.2.1 Deltagare 

 
I studien var urvalet av deltagare målstyrt, vilket innebär att det syftade 
till att vara relevant för att besvara forskningsfrågorna, snarare än att vara 
utfört på slumpvis basis (Bryman, 2018, s. 496). För att på bästa sätt 
kunna besvara studiens forskningsfrågor, formulerades två 
inklusionskriterier som deltagarna behövde uppfylla: de behövde ha 
deltagit i arbetet med Språkpiller i egenskap av bibliotekarie eller logoped, 
och de behövde i någon mån ha samverkat med den andra professionen. I 
praktiken innebar detta att deltagare rekryterades från Språkpillers 
nuvarande och tidigare arbetsgrupp.  
 
Kontakt med potentiella deltagare förmedlades via 
biblioteksutvecklingsenheten i den valda regionen. Potentiella deltagare 
fick via mail skriftlig information om studiens syfte, metod och villkor för 
deltagande (se bilaga A). Det slutgiltiga antalet deltagare blev sju, varav 
fyra var bibliotekarier och tre var logopeder. Det var svårt att avgöra hur 
många deltagare som skulle rekryteras, eftersom antalet egentligen bör 
styras av att man vill uppnå teoretisk mättnad. Med det menas att man 
fortsätter med sitt urval tills inga nya eller relevanta data framkommer 
(Bryman, 2018, s. 501). Eftersom denna studie är ett masterarbete, och 
därmed begränsat till omfång och tid, bedömdes sju deltagare vara 
tillräckligt. 
 
Bibliotekarierna har olika lång yrkeserfarenhet, men har samtliga ingått i 
Språkpillers arbetsgrupp under flera år. Vid tidpunkten för detta 
deltagande var de anställda på folkbibliotek i tre olika kommuner. 
Logopederna har samtliga 10-15 års yrkeserfarenhet, och har ingått i 
Språkpillers arbetsgrupp i minst två år. En var anställd vid region och två 
vid kommun. Det finns alltså en viss variation i erfarenhet av yrke och 
samverkan, vilket ansågs kunna borga för en mångfald i perspektiv i 
intervjuerna. 

5.2.2 Intervjuprocess 

För att besvara den här studiens forskningsfrågor bedömdes 
semistrukturerade intervjuer vara en lämplig metod för att samla in data, 
eftersom fokus i stort ligger på hur deltagarna uppfattar och förstår 
skeenden. I en semistrukturerad intervju har man en intervjuguide som 
stöd. Denna kan utgå från olika teman, men frågorna kan komma i olika 
ordning och man har möjlighet att ställa uppföljande frågor. Denna typ av 
flexibilitet gör att intervjuer troligtvis är den mest använda metoden inom 
kvalitativ forskning (Bryman, 2018, s. 561-563). 
 
Intervjuerna utgick i stort från det tillvägagångssätt som beskrivits av Luo 
och Wildemuth (2017, s. 250). Det innebar i korthet en introduktion där 
tillvägagångssättet förklarades och deltagarna fick möjlighet att ställa 
frågor, följt av uppvärmning för att komma igång med intervjun. Därefter 
genomfördes huvuddelen av intervjun innan samtalet återgår till en mer 
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vardaglig nedvarvning och därefter avslutning. Utöver inledande och 
avslutande frågor delades frågorna in i temana jurisdiktion och 
professionella gränser, utbildning och kunskapsparadigm, samt samverkan 
och kvalitet. Syftet med denna indelning var att på ett tydligt sätt knyta an 
till, och därefter kunna operationalisera, studiens forskningsfrågor. 
 
Intervjufrågorna kan enligt Luo och Wildemuth ha olika karaktär. De 
inledande frågorna i intervjuguiden var av allmänna och syftade till att 
sätta tempot och få deltagarna att ”komma igång”. Luo och Wildemuth 
kallar denna typ av frågor för throw away questions. Essential questions är 
istället sådana som fokuserar på det centrala i forskningen, medan extra 
questions har samma innehåll men formulerat på ett annat sätt, och 
probing questions är sådana som kan ställas för att elicitera ytterligare 
information. I intervjuguiden inkluderades samtliga tre typer av frågor för 
att ge stöd och flexibilitet i intervjusituationen. Semistrukturerade 
intervjuer utformade på detta sätt ger frihet att justera intervjun efter 
hand, vilket är en fördel eftersom deltagare ofta uppfattar omvärlden på 
skilda sätt. 
 
Inledningsvis var tanken att genomföra intervjuerna på respektive 
deltagares arbetsplats, en plan som fick korrigeras på grund av tids- och 
avståndsmässiga skäl. I slutändan genomfördes endast en intervju fysiskt, 
medan övriga sex genomfördes digitalt via Zoom. Deltagarna informerades 
om att gärna sitta i en lugn och ostörd miljö, så att ingen utomstående 
kunde höra vad som sades (Bryman, 2018, s. 566). Tidsåtgången för 
intervjuerna var 45-60 minuter. Ljudet från de digitala intervjuerna 
spelades in genom Zooms inspelningsfunktion, och från den fysiska genom 
dikteringsfunktion på mobiltelefon. 
 
Transkribering av intervjuerna var ett sätt att förbereda datan för analys, 
och det skedde löpande då det befarades kunna vara en tidsödande 
process. Uppskattningsvis tar transkribering 6 x intervjutiden (Bryman, 
2018, s. 582). För att förenkla processen något, gjordes därför en första 
grov transkription genom att använda dikteringsfunktionen i Word. Där 
omvandlades talet i ljudfilen till text med tidsstämplar och talarindelning, 
men utan korrekt interpunktion. Transkriptionerna kontrollerades och 
justerades därefter manuellt. Transkriberingen är i huvudsak gjord 
ordagrant, men omtagningar, tvekfenomen som ”eh” och minimala 
responser som ”mm” har uteslutits. Icke verbala uttryck och andra 
markörer som inte antogs tillföra något till analysen, har inte heller 
inkluderats i transkriptionerna (Zhang & Wildemuth, 2017, s. 320). Pauser 
är markerade med punkter, betoningar är kursiverade och citationstecken 
används när intervjupersonen antas citera sig själv eller någon annan. I 
resultatdelen är deltagarnas citat något redigerade för ökad läsbarhet. 

5.3 Tematisk analys 

Ett av de vanligaste tillvägagångssätten för att analysera kvalitativa data är 
tematisk analys, och det är också det angreppssätt som valts i denna 
studie. Den tematiska analysen utgår i huvudsak från att man söker efter 
teman i datan genom att identifiera repetitioner, likheter och skillnader i 
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deltagarnas beskrivningar (Bryman, 2018, s. 702). I denna studie har 
analysen främst skett induktivt, vilket innebär att den utgått från empirin 
och inte från på förhand beskrivna kategorier eller hypoteser. Det här 
förhållningssättet har valts för att göra det möjligt att upptäcka oväntade 
mönster och aspekter i materialet, men innebär samtidigt att andra 
aspekter av professionsteorin kan ha fått mindre utrymme än om analysen 
genomförts deduktivt. 

Analysen har i huvudsak utgått från den sexstegsprocess som beskrivs av 
Alvinius et. al (2023). Analysarbetet inleddes med att koda datamaterialet. 
Detta skedde genom att lägga transkriptionerna i en tabell, och skriva 
koder i högerspalten bredvid. De initiala koderna var datanära och gick i 
huvudsak ut på att, på ett reducerat sätt, återanvända respondentens ord 
utan att lägga in egna tolkningar. Kodningsprocessen var iterativ, vilket 
innebar att den första kodningen justerades för att göra koderna tydliga 
nog för att kunna förstås även utan stöd av transkriptionen. Därefter 
påbörjades arbetet att kategorisera koderna. Målet var att hitta den 
underliggande meningen i det som sagts, och leta efter gemensamma 
nämnare. Genereringen av kategorier skedde analogt genom att anteckna 
möjliga kategorier bredvid de utskrivna koderna. Även denna process var 
iterativ, och fortsatte till alla koder var kategoriserade. Utifrån 
kategorierna utarbetades sedan de övergripande temana. Därefter 
kontrollerades att koder, kategorier och teman hängde samman på ett 
hierarkiskt sätt, genom att granska ett urval av materialet. Av de initiala 
koderna återges endast ett urval i Tabell 1, då de bedöms vara för många 
till antalet för att anges i sin helhet. Samtliga framkomna kategorier och 
teman återges i Tabell 2.  

Tabell 1: Exempel på koder 

Kod Kategori 

Professionerna har olika ord- och 
begreppsval 

Olika ordval för 
pragmatikbegreppet 

Logopederna har begrepp som 
biblioteken inte använder 

Det märks att logopeder och 
bibliotekarier har olika vokabulär 

Biblioteken kan ha synpunkter på 
vad saker heter 

Olika språkbruk 

Inte alltid möjligt för logoped att 
vara med pga arbetsbelastning 

Organisatoriska villkor 
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Logopeder behöver ibland 
prioritera bort samverkan 

Professionerna jobbar i olika 
organisation och system 

Tiden är en utmaning 

Olika ekonomiska förutsättningar 

 

Tabell 2: Analysens kategorier och teman 

Kategori Tema 

Det praktiska arbetet Arbetet och ansvaret 

Arbets- och ansvarsfördelning  

Professionell jurisdiktion  

Organisatoriska villkor för arbetet  

Gemensamma mål och synsätt Språket och synsättet 

Olika professionella perspektiv  

Olika språkbruk  

Kunskapsutbyte och lärande Utfallet och effekterna 

Spridning och implementering  

Mervärde och synergieffekter  

Framtidsvisioner  

 

5.4 Etiska överväganden 

En central forskningsetisk aspekt är forskarens reflexivitet, vilket innebär 
att forskaren behöver vara medveten om vilka konsekvenser metoder, 
värderingar, bias, beslut och närvaro får när det gäller kunskapen om den 
sociala verkligheten (Bryman, 2018, s. 471). I denna studie aktualiseras 
detta eftersom undertecknad har en bakgrund som logoped och i den 
rollen tidigare har kommit i kontakt med Språkpiller. Som logoped skrev 
jag ut böcker ”på recept”, men var aldrig involverad i arbetsgruppen för 
konceptet och därmed inte heller i samverkan med bibliotekarier. Under 
studiens gång påbörjade jag dock ett timvikariat som bibliotekarie, vilket 
gjorde att jag också kom i kontakt med Språkpiller genom att lämna ut 
utskrivna böcker på biblioteket. Sådan förförståelse kan vara en styrka, då 
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den bidrar med insikt i relevanta problemområden, men kan potentiellt 
också leda till att datainsamling och analys påverkas av redan etablerade 
föreställningar och erfarenhetsbaserad kunskap. Det kan i sin tur innebära 
en risk för omedveten styrning av intervjuerna eller tolkning av materialet 
utifrån tidigare uppfattningar. Det var därför viktigt att kontinuerligt anta 
en reflexiv hållning för att upprätthålla trovärdighet och transparens. 
Exempelvis har ambitionen varit att i intervjuer och rapport säkerställa att 
specifik logopedisk terminologi inte används. Tolkningar har kontinuerligt 
också granskats under analysprocessen för att uppmärksamma situationer 
där professionell bakgrund riskerar att påverka studiens resultat. 

Denna tidigare arbetsbakgrund riskerade också att begränsa möjligheten 
att rekrytera deltagare, eftersom ambitionen från början var att inte 
rekrytera från nuvarande eller tidigare arbetsplats. I praktiken gjorde det 
redan begränsade urvalet den principen svår att hålla, då prioriteringen 
var att få en större mångfald av perspektiv. Ett par deltagare har därför 
haft anställning på samma organisation som undertecknad. Det har dock 
inte förekommit någon nära arbetsrelation.  

En risk med att tala om Språkpiller i intervjuerna var att uppgifter om 
barn och familjer skulle kunna förekomma. Eftersom konceptet delvis 
riktar sig till barn med språkstörning, en funktionsnedsättning, skulle 
sådana personuppgifter kunna vara känsliga. För att säkerställa att ingen 
information som kan leda till identifiering av enskilda barn eller familjer 
samlades in, informerades intervjudeltagarna innan intervjustart om att 
undvika namn, händelser och detaljer som kan kopplas till specifika 
individer.  

Eftersom urvalet av deltagare är begränsat och verksamhetsfältet relativt 
snävt har särskild hänsyn också behövt tas till deltagarnas konfidentialitet. 
För att minska risken att deltagare ska kunna identifieras har geografiska 
uppgifter anonymiserats, vilket innebär att den region där studien 
genomförts inte namnges. Även andra potentiellt identifierande uppgifter 
rörande deltagarna har utelämnats eller generaliserats. Denna avvägning 
har gjorts i enlighet med forskningsetiska principer om att skydda 
deltagarnas integritet, även om det innebär en viss begränsning av 
studiens transparens. 

Eftersom intervjudeltagarna är yrkesverksamma, och intervjuades i 
egenskap av sådana, var det också väsentligt att ha i åtanke att de kunde 
komma att ha en, medveten eller omedveten, hållning att de representerar 
sin arbetsgivare. En sådan hållning befarades kunna leda till 
återhållsamhet i intervjusituationen, särskilt vad gäller att uttrycka 
kritiska synpunkter. Deltagarna informerades därför om att de intervjuas 
som autonoma yrkespersoner och att kritiska och nyanserade perspektiv 
är värdefulla och önskvärda. 
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6 Resultat och analys 

I följande avsnitt presenteras och analyseras studiens resultat med 
utgångspunkt i de tre övergripande temana 6.1 Arbetet och ansvaret, 6.2 
Språket och synsätten och 6.3 Utfallet och effekterna. Under varje tema är 
resultatet strukturerat utifrån de respektive underkategorierna.  

6.1 Arbetet och ansvaret 

Det första framkomna temat i studien handlar om själva 
samverkansarbetet mellan bibliotekarier och logopeder inom ramen för 
Språkpiller. I kategori 6.1.1 Det praktiska arbetet framkommer att 
samverkan har en tydlig praktisk dimension, där professionerna möts och 
utför handfasta arbetsuppgifter enligt en återkommande rutin. Hur detta 
arbete ska fördelas, och vad respektive profession och verksamhet 
förväntas bidra med, är klargjort på förhand, vilket beskrivs under 
kategori 6.1.2 Arbets- och ansvarsfördelning. I kategorin 6.1.3 Professionell 
jurisdiktion skildras de situationer där oenigheter uppstår i 
samverkansprocessen, samt hur professionerna avgör vem som får 
definiera problem och ge förslag på lösningar. Slutligen presenteras i 6.1.4 
Organisatoriska villkor hur strukturella omständigheter, såsom olikheter i 
uppdrag samt tidsmässiga och ekonomiska resurser, påverkar 
samverkansprocessen. 

6.1.1 Det praktiska arbetet 

Samverkan mellan bibliotekarier och logopeder inom Språkpiller beskrivs 
till stor del vara handfast och centrerad kring att utarbeta den så kallade 
Språkpillerlistan. Listan består av de boktitlar som logopederna kan skriva 
ut på recept till sina patienter, och som sedan kan hämtas ut på 
folkbiblioteken. Titlarna på listan är indelade i kategorier utifrån vilken 
språklig aspekt boken bedöms kunna stimulera. Deltagarna ger en 
samstämmig bild av hur listan med jämna mellanrum revideras, med 
utgångspunkt i att vissa titlar utgår och nya kommer till, eller att vissa 
titlar inte förskrivs av logopederna i någon större utsträckning.  
 
Konkret består arbetet i att bibliotekarierna gör ett första urval av böcker, 
och att logopederna sedan bedömer huruvida dessa passar att förskriva på 
recept och i så fall vilken språklig kategori de ska sorteras in under. Utöver 
listan samverkar arbetsgruppen också kring så kallade Språkpillerdagar, 
där föreläsningar kring konceptet, men också barns språkutveckling i 
stort, riktas mot logopeder, bibliotekarier, samt barnhälsovårds- och 
förskolepersonal. En av bibliotekarierna sammanfattar hur arbetet går till: 

 ”Och sen så ungefär kanske vartannat, vart tredje år så tittar vi ju 
igenom listan med titlar och då blir det ju så att biblioteken föreslår 
nya titlar. Och sen samlar vi in dem och så får logopederna titta på 
dem och bedöma. Så det är ju logopederna som arbetar med böckerna 
och vi på biblioteken har ju en liten hum om vad som kan vara bra 
böcker, och som vi presenterar då för logopederna. Så ser det ut, 
arbetet.”   

Bibliotekarie 3 
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Processen att revidera listan beskrivs av flera deltagare vara handgriplig, 
och följa en etablerad procedur som med mindre variationer återkommer 
år efter år. Det gör att arbetsgruppen vid de tillfällen man träffas i hög 
grad är fokuserade på den uppgift man har, att ta bort gamla böcker och 
lägga till nya. En av deltagarna beskriver det som att tillfällena präglas av 
en känsla av arbetsmöte. Samverkans handfasta natur gör att arbetet ofta 
flyter smidigt, men upplägget gör också att mindre tid kan ägnas åt att 
diskutera om något ska förändras eller utvecklas inom konceptet. När en 
av bibliotekarierna får frågan kring hur hon ser på framtiden för 
Språkpiller, lyfter hon detta faktum:  

”Samarbetet är ju verkligen väldigt så här, praktiskt. Det är egentligen 
bara praktiskt. Hur tar vi fram, vilka böcker ska vara med, hur tar vi 
fram dem? Hur ska vi göra, alltså, hur ska böckerna märkas upp? Det 
är väldigt praktiskt. Det finns inget utrymme för samtal om det hela.”  

Bibliotekarie 4 

Samtliga deltagare framhåller att de har idéer om hur konceptet skulle 
kunna utvecklas, men flera av dem menar också att de aldrig haft tillfälle 
eller utrymme att dryfta dessa tankar. Arbetet cirkulerar istället i hög 
utsträckning kring den på förhand givna strukturen för att uppdatera 
Språkpillerlistan. 

6.1.2 Arbets- och ansvarsfördelning 

I arbetet med Språkpiller är det tydligt beskrivet hur arbetet ska gå till, 
och också hur ansvaret fördelas mellan respektive profession och 
verksamhet. Det finns upparbetade rutiner och ett dokument där detta 
finns beskrivet, och ansvaret där är fördelat både inom arbetsgruppen och 
mellan verksamheterna. Att detta finns tydligt nedtecknat beskrivs 
underlätta samverkan och göra att det sällan uppstår några frågetecken 
kring ansvarsfördelning. Först och främst delas arbetet upp mellan de 
individer som ingår i arbetsgruppen för Språkpiller, utifrån vilken 
profession de har. Som nämnts tidigare är detta arbete centrerat till 
arbetet med Språkpillerlistan. I stora drag är bibliotekariernas 
ansvarsområde där att göra ett första urval av böcker, och logopedernas 
att välja ut och språkligt kategorisera böckerna utifrån detta. Den tydliga 
uppdelningen går delvis att förstå utifrån Abbotts (1988) tankar om 
arbetsdelning, som har beskrivits i avsnittet 4.3 Makt och konkurrens. När 
två professioner vill göra anspråk på samma problemområde, som här när 
både bibliotekarier och logopeder vill stötta barns språkutveckling, kan 
arbetet delas upp. En av bibliotekarierna beskriver arbetsdelningen 
tydligt:  

”Vi gör ett urval utav böckerna och så får logopederna titta på dem 
utefter sina kriterier då som de behöver i sitt arbete. […] Så att vi kan 
ju säga att vi gör förarbetet och de gör efterarbetet.” 

 Bibliotekarie 1 

Hur arbete delas mellan olika professioner kan enligt Abbott dels baseras 
på vilken typ av klient arbetet riktas mot, men också dels bygga på 
respektive professions kunskapsbas och expertis. Detta speglas i hur 
bibliotekarierna och logopederna fördelat arbetsuppgifterna mellan sig. 
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Bibliotekarierna får ge de initiala förslagen på böcker utifrån sin kunskap 
om aktuell bokutgivning och om vilka böcker som är populära. 
Logopederna å sin sida ansvarar för att göra det slutliga urvalet, baserat 
på sin expertis kring barn med avvikande språkutveckling. De får också 
kategorisera böckerna, eftersom deras kunskapsbas innefattar detaljerad 
kännedom om språkets delar och funktion.  
 
Utöver den fördelning av arbetsuppgifter som sker mellan arbetsgruppens 
individer, har också organisationerna som professionerna representerar 
olika ansvar för att implementera konceptet. Det vilar dock på själva 
arbetsgruppen att sprida vidare arbetet till sina respektive verksamheter. 
Det är biblioteken som ansvarar för att det finns Språkpillerböcker att låna 
ut. Beståndet ska vara uppdaterat och titlar ska finnas tillgängliga. 
Biblioteken köper in böckerna och ser till att de märks med ett särskilt 
klistermärke. Respektive biblioteksfilial avgör sedan själv hur böckerna 
placeras, men utgångspunkten är att de ska vara lätta att hitta. På 
biblioteken ska det också gå att få information om böckerna, och 
personalen ska kunna reservera och låna ut böckerna. Deltagarna 
uppfattar att det är tydligt vad deras respektive verksamheter är skyldiga 
att bidra med. 

”Biblioteken ska stå för böckerna. Det ska finnas böcker tillgängligt. Vi 
ska ha ett uppdaterat bestånd, så det ska finnas titlar. Det ingår ju i 
vårt uppdrag.” 

 Bibliotekarie 3 

Inom logopedernas verksamhet ska förskrivningar av böcker ske. 
Logopederna väljer ut titlar från Språkpillerlistan, och skriver ner 
dessa på ett förtryckt ”recept” till familjerna de möter. Det är 
deras ansvar att informera om hur man får tag i böckerna. 
Förskrivningar av Språkpiller ska också noteras i barnets journal, 
och statistik ska också föras över antalet förskrivningar. En 
logoped redogör för hur arbetet går till praktiskt i vardagen: 

”Språkpiller skrivs ut varje arbetsplats utifrån Språkpillerlistan, och 
man fyller i det här receptet som föräldern får med sig. Och sen att vi 
ska berätta vart de kan få tag på böckerna. Och att vi gärna ska 
förskriva flera titlar ur varje kategori, för att det alltid ska finnas en 
bok som de kan få ta med sig hem då, när de lånar på biblioteket. Och 
sedan att vi ska skriva förskrivningen i journalen så det finns 
dokumenterat. Och att vi för statistik över det, och sen att vi följer upp 
när vi träffar barnet familjen nästa gång, om de har fått tag på det, 
eller om vi ska förskriva nya recept och så.”  

Logoped 2 

När det gäller att anordna fortbildningsdagar för andra professioner, tar 
bibliotekarierna ett större ansvar. Evenemangen sker ofta i deras lokaler, 
och marknadsförs via deras kanaler. Flera av deltagarna resonerar kring 
att orsaken till detta är att bibliotekarierna nog har en större vilja att rikta 
sig till en intresserad allmänhet än logopederna. En av bibliotekarierna 
beskriver att det också blir så för att de har en vana av att omvärldsbevaka 
och arbeta utåtriktat, men också att det har med resurser att göra: 
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”Det brukar vi ha för då är det ju det här med att bjuda in och boka 
lokaler och höra om det är någon föreläsare. Så att då är det kanske 
mer input bara ifrån logopederna. De har ju har ju ett ganska pressat 
schema, ska hinna med mycket, så att den biten står 
Biblioteksutveckling och biblioteken för.” 

 Bibliotekarie 1 

Från flera deltagare beskrivs också hur vissa arbetsuppgifter hamnar på 
bibliotekarierna, utan att det är formellt uppgjort eller nedtecknat. Det kan 
exempelvis handla om att ta det sammankallande ansvaret. Flera deltagare 
menar att det är bibliotekarierna som driver på arbetet och ser till att det 
fortskrider, och det framkommer också att det är de som initierat 
samverkan från början. Bibliotekarierna står också i större utsträckning 
för praktiska saker som att boka lokaler, ordna trycksaker eller fixa fika.  

”De hjälper oss ju väldigt praktiskt måste jag säga, bibliotekarierna. 
Och de bistår ju med listan, själva, gör slutredigeringen av listan, 
trycker den tror jag. Så att de har ju ett mer, det formella 
sammankallande ansvaret skulle jag säga.”  

Logoped 1 

Här förefaller fördelningen av arbetsuppgifter alltså vara baserad på 
praktiska behov, snarare än expertkunskap. I dessa fall är det inte tal om 
någon egentlig arbetsdelning, i Abbotts (1988) mening. Istället kan det ses 
som ett uttryck för att logopederna har större kognitiv kontroll över 
arbetet, medan enklare uppgifter som inte kräver utbildning eller specifik 
kunskapsbas lättare överlåts åt bibliotekarierna. Samtidigt kan det faktum 
att det är bibliotekarierna som initierat och drivit på arbetet tolkas som att 
de har mer att vinna på samverkan. Det är möjligt att det blir ett sätt att 
legitimera sitt eget arbete och stärka sitt anseende (Lindberg, 2009). 

6.1.3 Professionell jurisdiktion 

Generellt beskrivs samverkan mellan bibliotekarier och logopeder inom 
Språkpiller flyta på friktionsfritt, och arbets- och ansvarsfördelningen vara 
så pass tydlig och etablerad att det inte ska uppstå några oklarheter kring 
vem som ska göra vad. Deltagarna beskriver samstämmigt att arbetet som 
helhet över huvud taget inte präglas av konflikt eller konkurrens, utan 
snarare av kompromissvilja. Flera deltagare påtalar dock att det då och då 
uppstår diskussioner om vilka boktitlar som ska få plats på 
Språkpillerlistan. Bibliotekarierna beskrivs oftare vara inställda på att på 
att föreslå böcker som är bra ”i allmänhet” och tilltala en bredare massa, 
medan logopederna oftare funderar på vilka av deras patienter boken 
skulle kunna passa. Vid ett par tillfällen har det hänt att logopederna velat 
ha med någon titel som ansetts kunna träna en viss språklig aspekt, eller 
handla om en specifik språklig svårighet, som bibliotekarierna å sin sida 
velat stryka då den inte ansetts hålla tillräckligt hög kvalitet.  
 
Dessa diskussioner kan ses som ett uttryck för bibliotekariers och 
logopeders olika professionella jurisdiktioner, ett begrepp som etablerats 
av Abbott (1988) och diskuteras i avsnittet 4.2 Professionell jurisdiktion. 
Jurisdiktion kan sammanfattas som den socialt erkända rätten att 
kontrollera ett problemområde, och därmed också definiera problem och 
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fatta beslut inom detta. Bibliotekarierna gör anspråk på att besitta 
kunskap om aktuell barnlitterär utgivning, och uttrycker också att de har 
kunskap om att bedöma barnböckers kvalitet. Logopedernas jurisdiktion 
manifesteras istället som kunskapen om avvikande språkutveckling, och 
rätten att avgöra hur detta bäst behandlas. Gränsdragningen mellan dessa 
respektive jurisdiktioner kan tyckas vara relativt tydlig, men när 
professionerna i det praktiska arbetet gemensamt ska enas kring vilka 
böcker som ska väljas, står de ändå stundtals i konflikt med varandra. Det 
är inte självklart vilka böcker som hör hemma på listan, och vilken 
profession som har mandat att avgöra detta. En av bibliotekarierna 
berättar om en diskussion som orsakat viss spänning i arbetsgruppen. 
Boken var vid tillfället den enda tillgängliga bilderbok som fanns där 
huvudpersonen uttryckligen beskrevs ha en språkstörning, vilket gjorde 
att logopederna tyckte den var självskriven på listan. Bibliotekarierna 
tyckte dock inte att den kvalitetsmässigt höll måttet. Diskussionen som 
följde kan sägas vara ett uttryck för professionernas respektive 
jurisdiktion, men också för hur kampen om att definiera problemet kan 
lösas: 

”Till exempel den här ’Della har DLD, vad är det?’ Den tyckte ju vi som 
bibliotekarier att det var ett dåligt språk. Alltså, men logopederna 
tyckte att den här var jättebra och så. Vi vill väl mera ha en hög 
kvalitet på språket och att det är kvalitativa böcker, så är det väl. Med 
det menar jag inte att logopederna ordinerar dåliga böcker, men 
kanske lite som jag sa förut - lite torra, lite tråkiga. För att de är så 
fokuserade på själva orden och hela det här. Medan vi kanske vill ha 
mera läsglädjen och väcka läslusten och så. […] Det har varit böcker 
som vi har verkligen har diskuterat och i det fallet så fick logopederna 
bestämma att den skulle vara kvar på listan. Då gav vi med oss, ja.”  

Bibliotekarie 2 

Precis som beskrivits i avsnittet 4.3 Makt och konkurrens, finns det enligt 
Abbott olika lösningar att tillgå när två professioner gör anspråk på 
samma område. I det här fallet har man dock inte löst problemet på något 
slutgiltigt sätt, och inte heller givit någon av professionerna ett definitivt 
tolkningsföreträde. När diskussioner om boktitlar uppstår beskriver 
deltagarna istället att man försöker lösa frågan genom samtal. Frågan om 
boktitlar beskrivs vara lite av ett givande och tagande, och det är inte 
självklart vem som ska få sista ordet i diskussionen. Både bibliotekarier 
och logopeder kan hävda någon typ av expertkunskap när det kommer till 
att avgöra vilka böcker som bäst stimulerar barns språkutveckling, men i 
denna arbetsgrupp verkar inte någon av professionernas expertis kring 
detta väga tyngre. Istället lyfts olika typer av argument fram. Ett par av 
deltagarna lyfter fram att Språkpillerlistan är ett arbetsverktyg för 
logopederna, och att de därför kan och bör få avgöra vilka titlar som 
slutgiltigt ska finnas med på listan. 

”Ja, jag tycker ju generellt att logopederna ska ha lite större inflytande. 
För det är deras verktyg, och det är de som ska vara intresserade av att 
det finns böcker.”  

Bibliotekarie 3 
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Ibland är det istället bibliotekarierna som avgör huruvida böcker ska få 
plats. Då hänvisas det istället till att det är de som har kännedom kring 
vilka titlar som är tillgängliga och vilket skick böckerna på biblioteken är i, 
men också om att biblioteken måste kunna stå för ett kvalitativt utbud.  

”Vi tar ju inte med böcker som vi inte tycker det är bra, som inte håller 
måttet liksom, bara för att de är bra för att träna på substantiv. Det 
räcker inte.” 

 Bibliotekarie 4 

Ytterligare ett område där det kan uppstå diskussion kring skilda synsätt, 
och där lösningen i någon mån behövt förhandlas mellan professionerna, 
handlar om hur man talar om läsning som språkstimulans med sin 
målgrupp. Bibliotekarierna tycks i större utsträckning vara av åsikten att 
läsning är positivt i allmänhet, medan logopederna i det här 
sammanhanget gärna sett läsningen som ett medel för att träna på 
specifika saker. Frågan om läsning som ett medel för språkutveckling kan 
alltså tolkas som ett problemområde som båda professioner gör anspråk 
på, där gränsdragningen mellan professionerna inte är helt tydlig. En 
deltagare beskriver en schism som uppkommit till följd av detta: 

”Om logopeden då hade sagt att de här böckerna ska man läsa för att 
barnet behöver träna på det här. Då tyckte inte hon att vi på 
biblioteken skulle liksom säga ’men det går bra att läsa en annan bok’, 
för att då tränade man inte precis det som hon tyckte att barnet skulle 
träna på. Medan vi på biblioteket tyckte att det kan ju inte vara någon 
skadligt att man läser en bok, och det kanske inte är exakt tränar det 
som…” 

Bibliotekarie 3 

Precis som Abbott (1988) formulerat, etableras professionernas 
respektive jurisdiktion på olika arenor: den juridiska, den offentliga och 
arbetsplatsens. Logopederna har legitimation, vilket ger dem den lagliga 
rätten att diagnostisera språkliga svårigheter. De har inte ensamrätt på att 
definiera hur dessa ska bemötas och behandlas, men legitimationen ger 
dem ändå inflytande på den juridiska arenan. Bibliotekarierna jurisdiktion 
definieras också till viss del på den juridiska arenan, eftersom deras språk- 
och läsfrämjande regleras av bibliotekslagen. Professionerna får därmed 
sina respektive jurisdiktioner legitimerade genom olika samhälleliga 
system och styrdokument. På den offentliga arenan vill professionerna 
enligt Abbott vinna legitimitet genom att visa sin kompetens. Detta sker 
bland annat när bibliotekarierna och logopederna gemensamt föreläser på 
de så kallade Språkpillerdagarna. På arbetsplatsens arena sker den 
faktiska arbetsfördelningen. Det kan sägas vara det som beskrivs i 
föregående avsnitt 6.2.2 Arbets- och ansvarsfördelning, där arbetsgruppen 
på ett konkret sätt dokumenterat sina respektive ansvarsområden. 

6.1.4 Organisatoriska villkor 

Samverkan mellan bibliotekarier och logopeder i Språkpiller beskrivs 
kunna påverkas av strukturer som individerna inte själva kan styra. Det 
blir ibland synligt att professionerna verkar inom olika verksamheter, och 
att dessa verksamheter har olika resurser och prioriterar dessa resurser 
olika. En betydande faktor tycks vara tiden. Professionerna får dels olika 
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tidsmässiga förutsättningar att delta i samverkan över huvud taget, men 
har också olika möjlighet att styra den egna tiden. Bibliotekarierna har 
ofta större chanser att styra över och prioritera sin egen tid, medan 
logopederna beskrivs ha ett mer pressat schema som till stor del utgörs av 
bokade möten med barn och familjer. En av bibliotekarierna lyfter att 
detta kan utgöra ett logistiskt hinder när man ska försöka få till 
samverkan: 

”Vi har nog mer tid än vad logopederna har. Men när vi ska ha möten 
till exempel så är det ju svårt att hitta mötestid.”  

Bibliotekarie 1 

Samma bibliotekarie beskriver också att asymmetrin i de tidsmässiga 
förutsättningarna gör att bibliotekarierna oftare får anpassa sig till 
logopedernas schema. Om man inte gjorde det, skulle samverkan vara svår 
att få till över huvud taget. Professionerna har utöver detta också olika 
grunduppdrag, vilket också påverkar deras möjligheter att delta i 
samverkan. Bibliotekarierna beskriver att de har ett utåtriktat uppdrag i 
allmänhet, och att samverkan ingår i detta. För logopederna tycks 
samverkan istället vara något som görs mer vid sidan av, och som är 
enklare att prioritera bort. De beskrivs i högre grad vara styrda av sitt 
grunduppdrag, att träffa patienter. 

”Jag vet ju att det finns logopeder som gärna vill vara med. Men då har 
chefen sagt att det tar för mycket tid. Ja, det är väl det man har sagt. 
Att vi måste prioritera liksom, och det här tar vi bort nu ett år.”  

Logoped 1 

I arbetet kan det också märkas att man har olika ekonomiska perspektiv. 
Biblioteken tycks inte nödvändigtvis ha större ekonomiska resurser i sig, 
men beskrivs ha en större vana av att arbeta i projekt med tillskjutna 
medel, att äska pengar och att söka bidrag från exempelvis Kulturrådet. 
Logopederna uppfattar också att biblioteken har större utrymme i budget 
för att exempelvis ge bort material. 

”Ibland kan jag ju bli så där, att det finns kanske en annan budget inom 
liksom från det hållet, biblioteken och det kan ju vara inte bara i sig, 
utan att man har på statsmedel eller så. Att det finns kanske en annan 
möjlighet att kunna liksom, till exempel ge ut material och böcker”  

Logoped 2 

Även geografiska och organisatoriska förutsättningar inverkar på hur 
samverkan fortskrider. Arbetsgruppen är, utöver Språkpillergruppen, 
organiserade även i andra professionella nätverk, vilket gör att vissa 
individer träffas oftare. Eftersom gruppen är spridda över hela regionen 
tenderar det också att bildas mindre subgrupper som oftare har kontakt. 

 ”Ja, det är klart att det inte är helt enkelt alltid, och en del 
mejlväxlingar hit och dit. Hur sa vi med det här egentligen, och så. Fast 
jag tror inte det handlar så mycket om att det är två olika 
yrkeskategorier, utan det handlar ju också om olika organisation, olika 
system, sådana saker. Att det liksom är både region och kommun.” 

 Logoped 1 
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Hur samverkan genomförs påverkas alltså av förutsättningar som ligger 
utanför de deltagande individernas kontroll. Detta ligger i linje med 
Danermarks (2004) om att skillnader i organisation och system kan vara 
avgörande faktorer för hur samverkan faller ut. Om skillnaderna 
identifieras och hanteras behöver de dock inte nödvändigtvis hota 
samverkan, och i detta fall antyds det i materialet att arbetsgruppen har 
hittat sätt att förhålla sig till dessa skillnader. 

6.2 Språket och synsätten  

Studiens andra tema handlar om vilka likheter och olikheter som blir 
synliga i samverkansprocessen, utifrån det faktum att professionerna 
kommer från skilda bakgrunder och verksamheter. Hur olikheter i 
professionernas terminologi och fackspråk kommer till uttryck 
presenteras i 6.2.1 Olika språkbruk. Därefter beskrivs i 6.2.2 Professionella 
perspektiv hur professionerna kan ha olika synsätt på såväl boken och 
läsningen som målgruppen och användaren, och hur detta manifesteras i 
samverkan. I 6.2.3 Gemensamma mål och synsätt ligger fokus istället på det 
som förenar professionerna, vad gäller framför allt syfte och målsättning 
med samverkan. 

6.2.1 Olika språkbruk 

Samtliga deltagare lyfter fram att en olikhet mellan professionerna är 
deras olika språkbruk, framför allt när det gäller att tala om språk, läsning 
och böcker. Skillnaderna i språkbruk kan förstås utifrån Brantes (2014) 
beskrivning av professioners olika kunskapsbaser. Logopedernas sätt att 
tala om språk utgår i hög grad från diagnostiska kategorier, och speglar 
deras utbildningsbakgrund inom medicin och lingvistik. Bibliotekariernas 
språkbruk präglas istället av ett pedagogiskt och kulturorienterat 
perspektiv på språk och litteratur. Bibliotekariernas särskilda begrepp 
handlar främst om hur de delar in olika typer av böcker. För logopederna 
kan exempelvis skillnaden på ”pekbok” och ”bilderbok” vara ny. Särskilt 
tydliga blir dock skillnaderna i språkbruk när böcker ska indelas i 
kategorier. Logopederna tenderar då att använda sitt fackmässiga språk, 
vilket ofta innebär lingvistiska termer, medan bibliotekarierna håller sig 
till mer vardagsnära begrepp. Diskussion om vilken term som ska 
användas, uppstår ibland i arbetet.  

”Fonologi, frågor, grammatik, ljudstimulering, meningsbyggnad, 
pragmatik, prepositioner, räkneord, språkförståelse, språklig 
medvetenhet, substantiv, stamning, textlös, titta hitta, 
vardagssituationer och verb. Om du är logoped så är ju det här inga, 
det är ju vanliga begrepp för dig, men vi, folk i allmänhet eller vi på 
biblioteket kanske inte… så att vi använder alltid riktigt de här 
begreppen” 

 Bibliotekarie 2 

Skillnaderna i begreppsanvändning beskrivs inte ha någon negativ 
inverkan på samverkan, utan snarare leda till att man lär sig varandras 
språk. Bibliotekarierna menar också att de i någon mening får ”översätta” 
logopedernas begrepp till sådana som alla kan förstå, eftersom de i högre 
grad visar upp Språkpiller för allmänheten. Detta har mynnat ut i att man 
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ibland använder två olika begrepp, exempelvis både ”språkljud” och 
”fonologi” på den lista över kategorier man utarbetat. Ibland gör man 
istället så, att man har en lista med fackmässiga begrepp som logopederna 
använder internt, och en annan med mer vardagsnära begrepp som 
används när man riktar sig mot biblioteksbesökare. Bibliotekarierna är de 
som ser till att de ord som används ska kunna förstås av alla, vilket också 
uppskattas av logopederna: 

”Vi logopeder kan liksom tycka att ’ja men de här böckerna stimulerar 
pragmatik’ och då är ju det ord som bibliotekarierna ’ah, vi vill inte ha 
det ordet, vi måste byta till någonting som alla förstår’. Så att de 
hjälper ju oss kanske att bli lite mer tydliga också, medan vi är lite 
fyrkantiga, vi logopeder, tycker jag.” 

 Logoped 1 

Detta citat illustrerar också det som Nolin (2008) karaktäriserar som 
blindhet, det vill säga att en professions expertis är så nischad att det blir 
svårt att integrera andra perspektiv. Logopederna är ibland så pass 
präglade av sin teoretiska bakgrund inom medicin och lingvistik, att de 
missar att deras begreppsapparat inte är förståelig för andra. Samverkan 
verkar dock här motverka denna blindhet, genom att ge en överbryggande 
förståelse för olika perspektiv hos professionerna. Detta ligger också helt i 
linje med Nolins idé om samverkan som framgångsfaktor för 
professionernas utveckling och samhällsnytta. Att professionerna tar del 
av varandras begreppsanvändning och reflekterar över detta, kan också 
ses som ett uttryck för att de får nya perspektiv. Detta fenomen utvecklas i 
nästa avsnitt. 

6.2.2 Professionella perspektiv 

Av materialet framkommer att bibliotekarierna och logopederna har olika 
syn på vad boken är, och hur den ska användas. Logopederna använder 
Språkpillerböckerna främst som en av flera behandlingsmetoder, och 
syftet är då ofta att stimulera och träna på särskilda språkliga 
konstruktioner. Har barnet till exempel svårt för prepositioner, väljs en 
bok som innehåller många sådana. Logopederna beskrivs av deltagarna ha 
ett mer kliniskt synsätt på böckerna, och främst bedöma dem utifrån vilka 
språkliga parametrar de innehåller. Precis som i föregående avsnitt om 
språkbruk, är det tydligt att logopederna bygger sitt arbete på den 
teoretiska kunskap de har om språkets delar och funktioner. Det kan sägas 
vara ett exempel på hur en profession integrerar sin vetenskapliga grund 
med ett praktiskt förhållningssätt, och omvandlar sin kunskap till en 
intervention (Brante, 2014, s. 209). I sin syn på boken anlägger 
logopederna i det här sammanhanget ett patologiskt perspektiv. Med det 
avses ett synsätt där språk och kommunikation förstås utifrån avvikelser 
från typisk eller förväntad utveckling och funktion. Perspektivet innebär 
att fokus riktas mot att identifiera, bedöma och behandla språkliga 
svårigheter eller funktionsnedsättningar. Boken blir en del av 
interventionen man använder för att behandla svårigheten, ett synsätt 
som logopederna har men inte bibliotekarierna:  

”Vi kanske tänker lite djupare kring de språkliga delarna och där 
tänker man framförallt, om man tänker de grammatiska delarna. Att vi 



39 

 

kanske tänker lite mer, i alla fall när vi diskuterar olika titlar och så 
att… De kanske inte skulle tänka att ’ja, men den här är bra för 
negationer eller den här är bra för prepositioner’ till exempel.”  

Logoped 2 

Bibliotekarierna är visserligen också måna om att böckerna ska ha ett bra 
språk, men är inte vana sedan innan att kategorisera böckerna efter vilka 
grammatiska konstruktioner de innehåller. Bibliotekarierna beskrivs 
snarare ha ett helhetsgrepp på böckerna. För dem är det viktigt att 
böckerna har en hög kvalitet generellt. De riktar också mer 
uppmärksamhet mot bilderna, medan logopederna i större utsträckning är 
upptagna av själva orden i böckerna de bedömer. En av logopederna 
beskriver hur skillnaderna i perspektiv kan ta sig uttryck: 

”Ja, men jag tror kanske att bibliotekarierna tänker lite mer att det ska 
vara en rolig och läsvärd bok lite mer allmänt så där, och det vill vi ju 
också såklart. Men att vi har kanske mer fokus på det här med vilka, 
liksom språkliga parametrar som finns med i boken, och sen lite hur 
användbar den känns liksom i förhållande till de barnen vi möter.”  

Logoped 3 

Där logopederna har fokus på språkliga avvikelser och behandling av 
sådana, är bibliotekarierna istället inriktade på lust och delaktighet. Deras 
perspektiv kan sägas vara salutogent, och alltså fokusera på faktorer som 
främjar hälsa och utveckling i allmänhet istället för brister och problem.  
De olika perspektiven kom exempelvis till uttryck när logopederna ville 
kalla en kategori böcker för ”Läslust”. Då reagerade bibliotekarierna, och 
menade att alla böcker kunde falla under detta begrepp. Bibliotekarierna 
ser läsning som något lustfyllt, en aktivitet som ska ge barnen upplevelser. 
Därför är det också centralt för bibliotekarierna att böckerna är roliga och 
fångar barnens intresse.  

”Vi kan väl ibland tycka att de böcker som logopederna väljer kan vara 
lite tråkiga eller lite torra. Om man då har ett barn med behov av 
språkstimulerande böcker och så, så kanske inte bara ska kännas som 
något läromedel så, utan det ska vara lite roligt också.”  

Bibliotekarie 2 

Medan logopedernas perspektiv i hög grad kan förstås som patologiskt, 
genom sitt fokus på avvikelse, bedömning och intervention, framstår 
bibliotekariernas perspektiv alltså snarare som salutogent, där 
språkstimulans, läslust och tillgänglighet betonas. Detta kan också förstås 
utifrån Brantes (2014, s. 268-269) sätt att beskriva den professionella 
strukturen, där professioner organiseras kring relationen mellan teori, 
praktik och objekt. Professionernas praktik legitimeras genom 
vetenskaplig teori och riktas mot ett specifikt professionellt objekt. I 
logopedernas fall utgörs teorigrunden huvudsakligen av medicinska, 
lingvistiska och kliniska kunskapstraditioner, medan praktiken består av 
bedömning, diagnostisering och intervention vid språk- och 
kommunikationssvårigheter. Det professionella objektet blir därmed 
språkliga avvikelser och nedsättningar hos individen. Bibliotekariernas 
teorigrund är istället hämtad från biblioteks- och 
informationsvetenskapliga, pedagogiska och kulturorienterade perspektiv. 
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Praktiken tar sig uttryck i läsfrämjande arbete, tillgängliggörande av 
litteratur och språkstimulerande aktiviteter, medan det professionella 
objektet snarare framstår som läsning, delaktighet och språklig utveckling 
i bred bemärkelse. Skillnaderna i språkbruk och synsätt kan därmed 
förstås som ett uttryck för att professionerna bygger sina praktiker kring 
olika teorier och olika sätt att konstruera sitt professionella objekt, trots 
att båda arbetar med barns språk och kommunikation. 

6.2.3 Gemensamma mål och synsätt 

Trots att det finns vissa skillnader i hur bibliotekarier och logopeder talar 
om olika fenomen, och att professionerna kommer från skilda bakgrunder 
och verksamheter, framhåller deltagarna enhälligt att det övergripande 
målet är det samma. Såväl bibliotekarier som logopeder vill stimulera de 
små barnens språkutveckling, och böckerna är ett medel för att göra detta. 
I viljan att arbeta såväl språkutvecklande som läsfrämjande möts de båda 
professionerna, och flera deltagare beskriver att eventuella olikheter 
mellan professionerna berikar samverkan kring denna målsättning. I 
området språk och läsning överlappar professionernas intresse och 
kunskap, och de olika ingångarna till ämnet beskrivs som en styrka och 
framgångsfaktor för samverkan. 

”När vi startade upp det, då kände vi på folkbiblioteken att det här var 
liksom det bästa samarbetet man kunde ha. Eftersom att vi har ju 
samma mål. Vi vill hjälpa barn med språknedsättning. Och bibliotek vill 
ju att alla barn ska få läsa böcker, och öka sitt ordförråd och 
språkförståelse, och det vill ju logopederna också. Så att det var så 
härligt att möta en annan profession där vi hade en gemensam 
skärningspunkt där vi verkligen ville samma sak.”  

Bibliotekarie 3 

Att deltagarna trots olika språkbruk och kunskapstraditioner 
lyfter fram ett gemensamt övergripande mål kan förstås utifrån 
Brantes (2014, s. 268-269) resonemang om den professionella 
strukturen, särskilt i fråga om kunskapsobjekt. Även om 
bibliotekarier och logopeder bygger sina praktiker på olika 
teorier, tycks ett gemensamt kunskapsobjekt växa fram i 
samverkan – att stötta barns språkliga förmåga. Professionerna 
närmar sig detta kunskapsobjekt från olika håll, men skillnaderna 
framstår snarare som kompletterande än konkurrerande. Det 
gemensamma kunskapsobjektet gör också att de mindre 
jurisdiktionskonflikter som finns kan läggas åt sidan. Samverkan 
präglas därmed snarast av en upplevelse av gemensam riktning. 
En av logopederna beskriver det såhär:  

”Det känns ju som att det här området överlappar ju väldigt väl, 
läsfrämjande och barn som behöver böcker för att utveckla sitt språk. 
Så jag tycker ändå över lag att vi möts här. Och det blir inte så mycket 
fokus på olikheter, utan jag tycker att det här är ett gemensamt fint 
område där vi tycker lika och brinner för böcker. Jag tycker det känns 
som att vi möts här, mer än vad vi märker skillnader.” 

Logoped 1 
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Några deltagare poängterar också att det gemensamma målet kring barns 
språkutveckling genom läsning är en styrka i mötet med såväl andra 
professioner som med barn och föräldrar. Att visa att man är två olika 
grupper som säger samma sak, blir ett sätt att lägga tyngd bakom 
budskapet. 

”Och barnen möter vi ju, möter man ju på flera ställen liksom. Både hos 
logopedin, och BVC, biblioteket och förskolan. Det är ju liksom samma 
barn, det är inga andra barn som dyker upp. Jag tror det är bra att 
man pratar lite liknande om saker och ting.”  

Bibliotekarie 4 

Detta resultat kan förstås i relation till Nolins (2008) resonemang om att 
professionell samverkan kan höja kvaliteten i samhälleliga processer – i 
det här fallet vården och bemötandet av familjer där barnen har språkliga 
svårigheter. Nolin menar att samverkan mellan professioner kan skapa 
kvalitetsförbättring i samhället genom att olika kunskapsformer och 
perspektiv kombineras kring ett gemensamt samhällsproblem. I 
deltagarnas beskrivningar framstår det gemensamma budskapet kring 
språk, läsning och litteratur som en styrka, där professionernas 
samstämmighet ger ökad legitimitet och genomslagskraft i mötet med 
barn och föräldrar. 

6.3 Utfallet och effekterna 

Det avslutande temat handlar om de konsekvenser samverkan mellan 
bibliotekarier och logopeder får, dels för de samverkande individerna, dels 
för verksamheterna och målgruppen. 6.3.1 Kunskapsutbyte och lärande 
handlar om vilka nya insikter, verktyg och perspektiv deltagarna anser att 
samverkan bidrar med till dem som yrkespersoner. Hur arbetet med 
Språkpiller sprids och kommer såväl den primära som utökade 
målgruppen till del, presenteras i 6.3.2 Användning och implementering. I 
6.3.3 Mervärde och synergieffekter beskrivs vad deltagarna anser att 
samverkan bidrar med till målgruppen och verksamheten, samt vilka 
övriga – ibland oväntade – ringar på vattnet samverkan ger. 

6.3.1 Kunskapsutbyte och lärande 

Samtliga deltagare i studien framhåller att de har fått nya kunskaper av att 
samverka med den andra professionen. De konkreta lärdomarna beskrivs 
av flera deltagare vara att de har fått vidgade perspektiv på hur boken och 
läsningen för barn kan användas. För bibliotekariernas del handlar det 
ofta om hur böcker kan nyttjas för att stimulera specifika språkliga 
områden. Att böcker kan användas som ett redskap för att träna på olika 
saker hade de inte nödvändigtvis tänkt på innan, men att förståelsen för 
det uppkommer i samverkan med logopederna beskrivs såhär av en 
bibliotekarie: 

”När vi letar efter böcker som har verb… alltså man läser boken på ett 
annat sätt. Det är också så här, om vi inte haft Språkpiller så kanske 
inte jag hade tänkt så, att man kan använda boken till så många 
saker.”  

Bibliotekarie 1 



42 

 

För logopederna handlar detta lärande istället om att de får ny 
information om vilka böcker och författare som finns, och att det breddar 
deras förståelse för litteratur och ger dem nya begrepp för att prata om 
böcker. De noggranna genomgångarna av böckerna fördjupar denna 
förståelse: 

”Jag var inte så medveten om vad pekbok, bilderbok… Alltså, olika 
begrepp för olika böcker har jag lärt mig här via det här projektet. Jag 
har nog blivit lite mer medveten om trender i bokutgivning. Och jag 
tror att jag blivit mer uppmärksam på barnbokslitteratur och 
författare. Just för att jag har varit i den här gruppen, där man liksom 
diskuterar olika författare, så det kommer upp författare och liksom 
olika typer av böcker. Så att det har berikat mig, absolut.” 

 Logoped 1 

För Nolin (2008) är det, vilket beskrivits i 4.1 Professionsbegreppet, 
centralt för yrkesgruppers professionalisering att deras kunskap inte är 
statisk utan utan utvecklas genom yrkeslivet. Nolins vision är att 
professionerna tillägnar sig olika perspektiv redan under sin utbildning, 
men även samverkan kan enligt honom vidga professionernas synsätt så 
att det gynnar både dem själva och samhället i stort. Att såväl 
bibliotekarier som logopeder här har fått nyvunna kunskaper av 
samverkan, indikerar att arbetet haft en kompetenshöjande effekt och 
därför också potentiellt höjt kvaliteten på det egna yrkesutövandet. Detta 
bekräftar Nolins (2008) idé om att olika typer av expertkunskaper 
behöver kombineras, bland annat genom samverkan mellan olika 
professioner, för att höja kvalitén på professionernas arbete. Det indikerar 
också, enligt Nolins definition, att såväl bibliotekarier som logopeder bör 
kunna betraktas som professioner eftersom hans kriterie angående arbete 
som kontinuerlig lärprocess är uppfylld. Ett par av deltagarna resonerar 
också kring hur samverkan kan bidra till ökad förståelse för den andra 
verksamheten. En av logopederna menar att hon tillägnat sig mer 
samhällelig kunskap, och bland annat fått mer förståelse för hur 
biblioteken arbetar med statliga bidrag samt hur läsfrämjande kan 
praktiseras på en mer övergripande nivå än det vanligtvis görs i 
logopedernas praktik. En av bibliotekarierna bekräftar detta på följande 
sätt: 

”Det de har lärt sig är ju att vi är engagerade för barns språk- och 
läsutveckling, och att vi köper in mycket material. Att vi har både 
Äppelhyllan och Språkpillerhyllan, och att vi jobbar för barns 
språkutveckling. Så att det kanske har öppnat upp deras ögon lite att 
det finns mycket på bibliotek.”  

Bibliotekarie 3  

Som nämts tidigare har professionerna genom samverkan delvis 
konstruerat ett gemensamt kunskapsobjekt, men resultaten antyder också 
att man tillägnat sig också andra övriga delar av den andra professionens 
professionella struktur. Enligt Brante (2014, s. 268-269) utgörs den 
professionella strukturen, utöver kunskapsobjektet, också av den 
teoretiska grunden och det praktiska utförandet. Deltagarnas utsagor kan 
tolkas som att samverkan med en annan profession influerat dem att 
införliva ny kunskap i såväl teori som praktik. 
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6.3.2 Användning och implementering 

I logopedernas arbete med Språkpiller ingår att föra statistik över hur 
många recept som skrivs ut, och att årligen rapportera detta. Det blir då 
tydligt att förskrivning sker till en stor del av deras patienter. 
Bibliotekarierna beskriver dock att det sällan sker att familjer kommer 
fram till dem på biblioteken, och ber att få hjälp att låna böckerna. Trots 
att samtliga bibliotekarier har lång erfarenhet av att arbeta med barn och 
unga på folkbibliotek, menar flera av dem att de bara hjälpt familjer med 
Språkpillerrecept ett fåtal gånger. Eftersom böckerna får lånas av alla, går 
det heller inte att föra någon statistik på hur många recept som faktiskt 
hämtas ut. En bibliotekarie säger att detta till en början gjorde att hen var 
skeptisk till hela konceptet, eftersom det trots allt tar en del tid i anspråk 
att administrera. Att bibliotekarierna inte får så många frågor om 
recepten, behöver dock inte betyda att de inte hämtas ut, menar flera 
deltagare. Det är möjligt att många av familjerna istället hämtar eller 
reserverar böckerna själva. 

”Nu är det inte så många som kommer med ett recept längre så 
där ’jag har fått ett recept från logopeden på den här boken’. Det 
är inte så många längre. De flesta beställer själva på nätet liksom, 
eller köper dem.” 

 Bibliotekarie 2 

Bibliotekarierna ser inte heller logopedernas patienter som den enda 
målgruppen för Språkpiller, utan ser det istället som att böckerna som 
ingår är sådana som kan och bör lånas och läsas av många. De förefaller ha 
en något bredare syn på vilken målgruppen för konceptet är. Logopederna 
träffar barn med språkliga svårigheter och förskriver böcker till dessa, 
medan bibliotekarierna också träffar barn utan svårigheter eller barn som 
beskrivs ligga ”i gränslandet”. En av bibliotekarierna påpekar att 
Språkpillerböckerna ju är helt vanliga böcker som kan vara bra för fler än 
barnen som träffar logoped. Att de har en märkning på sig och ofta står i 
särskilda tråg gör bara att det blir tydligt att just dessa böcker är extra bra 
för språkstimulering. Eller som en annan bibliotekarie säger: 

”Det här inte är bara för en liten, liten klick som får recept, utan det 
här är böcker för väldigt många.”  

Bibliotekarie 2 

Förutom att bibliotekarierna ser en bredare målgrupp bland barnen, så 
beskrivs också att de i större utsträckning att de ser förskolepersonal som 
en målgrupp, och gärna vill sprida listan till dem. Det kan exempelvis 
handla om att arbeta direkt mot förskolor, eller att också samverka med 
specialpedagoger. Bibliotekarierna är också mer drivande i att rikta 
aktiviteter mot andra yrkesgrupper, och tar till exempel större ansvar för 
att anordna de så kallade Språkpillerdagarna för förskole- och 
barnhälsovårdspersonal.  
 
Av logopederna beskrivs Språkpiller framför allt som ett arbetsverktyg. 
Det är ett komplement till övriga behandlingsmetoder, en tårtbit som 
tillfogas övriga insatser som riktas mot barnen och deras föräldrar. En 
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logoped ser insatsen som positiv eftersom Språkpillerreceptet är något 
konkret att sätta i händerna på familjen: 

”Om inte vi har ett specifikt material som vi lämnar ut eller så, så blir ju 
också det här en väldigt konkret sak. Att det kan ju vara att vi 
använder en bok i behandling här, och att man också säger så här ’men 
den här kan ni också låna på biblioteket, den här finns det extra många 
inköpta på alla bibliotek’”.  

Logoped 2 

Logopederna försöker följa upp om och hur Språkpillren har använts, men 
det är svårt att avgöra vilken effekt de har och vilken konkret skillnad det 
gör för barnet. En logoped beskriver att hen ibland tycker sig se att barnet 
tillgängliggör sig exempelvis grammatiska strukturer snabbare när de 
använt sina förskrivna böcker: 

”Ja, men jag tycker ju att jag har upplevt att när barn har liksom läst 
en del av de här böckerna, och att man har jobbat liksom lite intensivt 
med någon språklig struktur eller så där, och att man att de kanske tar 
till sig det lite snabbare och så där, och använder det mer.” 

Logoped 3 

I deltagarnas beskrivningar av hur Språkpiller faktiskt används i 
praktiken, blir deras olika kunskapsgrunder och professionella strukturer 
återigen synliga. Logopedernas medicinska bakgrund ger ett mer 
behandlingsorienterat perspektiv, vilket gör att de beskrive förstår 
Språkpiller främst som en språklig intervention och mäter dess effekt 
främst i barnets språkliga framsteg. De har också ett större fokus på 
statistik och uppföljning, vilket kan kopplas till att det är en 
vårdprofession och att det därmed finns högre formella krav på 
dokumentation. Bibliotekariernas perspektiv framstår däremot som 
bredare och mer allmänpreventivt eller läsfrämjande. De ser inte 
Språkpillerböckerna som reserverade för barn med språkstörning, utan 
som språkstimulerande litteratur för många barn och även för vuxna 
omkring dem, såsom förskolepersonal. Precis som i 6.2.2 Professionella 
perspektiv, framstår alltså professionernas kunskapsobjekt här som olika 
(Brante, 2014, s. 268-269).  
 
Deltagarnas utsagor om hur Språkpiller sprids och används kan också 
relateras till Nolins (2008) kvalitetsbegrepp. Nolin menar att kvaliteten på 
samhälleliga processer bör öka stadigt och ett sätt att göra detta är att 
olika professioner samverkar. Både logopeder och bibliotekarier 
framhåller i studien att kvaliteten på deras respektive verksamhet har 
höjts – logopederna har fått en bredare arsenal av behandlingsmetoder, 
och bibliotekarierna har fått ett tydligt urval av böcker som de kan 
profilera som språkstimulerande. Vissa aspekter av kvalitet förefaller dock 
svåra att mäta. Utifrån materialet är det exempelvis inte tydligt om bidrar 
till förbättringar av den språkliga förmågan hos de barn som får 
Språkpiller förskrivna. Deltagarna vet nämligen inte med säkerhet att 
recepten hämtas ut och används, och vilken effekt insatsen i så fall har. Det 
är också möjligt att professionerna har olika syn på vad kvalitet är i det 
här sammanhanget, och att detta bottnar i deras olika bakgrund. 
Logopederna ser det som positivt när de ser att familjerna hämtar ut 
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Språkpillerrecepten och barnens språkliga förmåga stärks, vilket kan 
härledas från deras medicinska fokus på svårigheter och intervention. 
Bibliotekarierna å sin sida, tycks i större utsträckning uppfatta att 
samverkan är lyckad och bidrar med kvalitet när konceptet når många och 
när ytterligare professioner kan göras delaktiga. 

6.3.3 Mervärde och synergieffekter 

Några av deltagarna förmedlar att samverkan har gett effekter även 
utanför arbetet med Språkpillerkonceptet. Att ha lärt känna personer från 
en annan profession är ibland värdefullt även i det dagliga yrkesutövandet, 
eftersom det ger ett kontaktnät att höra av sig till när man har frågor. Det 
faktum att deltagarna redan arbetar tillsammans gör att man har en 
ingång hos den andra professionen, och att tröskeln för att höra av sig blir 
låg. En av bibliotekarierna beskriver att att hon kan höra av sig med 
spörsmål om till exempel språkstörningar eller språkutveckling i 
allmänhet för att få input kring sitt eget arbete: 

”Då kan man ju ibland behöva fråga en logoped om saker. […] Och det 
kan ju vara också att logopeden vill fråga oss bibliotekarier om 
någonting som de behöver hjälp med och tips med. Om de har kört fast 
med någonting.” 

 Bibliotekarie 2 

Samverkan leder alltså till förbättringar av det egna yrkesutövandet, 
eftersom det ger tillgång till ett annat perspektiv när det finns behov av 
det. Att samverka i just den här arbetsgruppen, gör det också lättare att 
samverka kring annat. I en av kommunerna har nya samverkansprojekt 
med annan inriktning och andra målgrupper skapats, och det har 
underlättats av att det redan funnits ett upparbetat samarbete. Den 
befintliga samverkan ger ringar på vattnet och leder på sina håll till att 
samverkan utökas. 

”Jag blir ju en liten länk i att tipsa om varandras verksamheter kan 
man säga, och det har ju Språkpillergruppen lett till. Att vi känner till 
varandra liksom, och det gör det lättare att samverka på andra sätt.”  

Logoped 1 

En bibliotekarie berättar också att arbetet med Språkpiller har inspirerat 
henne till att kontakta logopeder inom habiliteringen för vuxna, för att 
arbeta på ett liknande sätt mot målgruppen vuxna med afasi och 
hjärnskador. 

”Logopederna som jobbar med vuxna kunde också hänvisa patienter 
till biblioteket för att ta del av böcker och litteratur. Så att 
vuxenlogopederna kontaktar biblioteket lite då och då. Och vi går runt 
här och visar böcker, mycket lättläst, och det finns jättebra böcker med 
bilder, och så står det under vad det är för ord. Som är för vuxna alltså, 
som inte är barnböcker. Så att det var ju en sidoeffekt av Språkpiller 
som jag tycker är jättebra.”  

Bibliotekarie 3 

Deltagarnas beskrivningar samverkans effekter kan ses i ljuset av Nolins 
(2008) kritik av professionsforskningen, som han menar alltför ensidigt 
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fokuserar på konkurrens, status och jurisdiktionskamp. Nolin 
argumenterar istället för att professionsforskning också bör 
uppmärksamma hur samverkan mellan professioner kan bidra till kvalitet 
och utveckling. Materialet visar att professionerna upplever att samverkan 
gör det möjligt att kombinera olika kompetenser och därigenom skapa ett 
mer omfattande språkfrämjande arbete än vad professionerna hade 
kunnat åstadkomma var för sig. Samverkan leder här alltså inte till 
avgränsade professionella ansvarsområden, utan till nya former av 
kunskap och praktik genom mötet mellan olika professionella perspektiv. 
Samverkan mellan professionella är, enligt Nolin, en förutsättning för att 
möta samhällsproblem och förbättra samhällets processer inom till 
exempel sjukvård och utbildning. I exemplet ovan är det just mötet 
professionerna emellan som lett till ett nytt arbetssätt, som stöttat 
processen kring vuxna med neurologiska skador. Kombinationen av två 
typer av professionellt arbete har här effekten att en ny typ av tjänst 
skapas, vilket kan säga stärka insatskedjan som riktas mot den här 
målgruppen. I vid mening har samverkan mellan bibliotekarier och 
logopeder i den här studien alltså bidragit till samhällelig kvalitet även för 
målgrupper utanför den primära.  

6.3.4 Framtidsvisioner 

När deltagarna tillfrågas om framtiden uttrycker de generellt att man är 
nöjd med Språkpillerkonceptet som det ser ut idag, och att arbetsformerna 
för det är väl upparbetade och fungerande. Inom arbetsgruppen sker 
arbetet som nämnts tidigare ofta handgripligt och konkret, och flera 
deltagare nämner att tiden inte räcker till för att diskutera eventuella 
utvecklingsmöjligheter. 

”Vi tycker ändå att det här har funkat väldigt bra, det vi har. Så att vi 
har inte valt den vägen riktigt, utan vi fortsätter ändå med vårt 
Språkpiller” 

Bibliotekarie 2 

Från vissa deltagare finns en önskan om att kunna samverka mer. Ett par 
av bibliotekarierna har tidigare erfarenhet av att professionerna varit mer 
involverade i varandras verksamheter, och skulle gärna se att det var 
något som togs upp igen. Exempelvis har en av bibliotekarierna har 
erfarenhet av att besöka logopedimottagningens föräldraträffar och där 
informera om bibliotekets verksamhet. En annan bibliotekarie minns att 
man tidigare under många år bjudit in en logoped till biblioteket för att 
föreläsa för föräldrar och svara på frågor om barns språkutveckling. 
Aktiviteterna beskrivs som lyckade och uppskattade, men de har runnit ut 
i sanden. 
 
Ett flertal deltagare har också kännedom om liknande samverkanskoncept 
som finns i andra regioner, men som har ett delvis annat fokus och 
tillvägagångssätt. Det som framför allt nämns är ”Läs på recept”. Det är en 
metod som går ut på att barn och förälder ska få till en stunds läsning 
tillsammans varje dag, men där det är mindre tonvikt på att träna specifika 
språkliga strukturer och mer fokus på att läsningen sker gemensamt. 
Några deltagare uttrycker att det finns en nyfikenhet på metoden, och ett 
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par av logopederna arbetar med det i liten skala. En fördel beskrivs av 
flera deltagare vara att metoden går att rikta även mot äldre barn. Det 
finns dock inte någon formaliserad samverkan kring konceptet. 

”Jag tror att det går att utveckla mer åt det här ’Läs på recept’-hållet. 
Det tror jag absolut att det gör, att det skulle vara bra för barnen. Att 
det går att fördjupa det samarbetet om man vill. […] Det kan vara 
jätteviktigt att låna just den här boken som handlar om 
meningsbyggnad, men det kan också vara väldigt viktigt att låna 
många böcker så att barnen tycker om att läsa liksom, att det blir en 
rutin att läsa, att det blir någonting man gör tillsammans.”  

Bibliotekarie 4 

När deltagarna resonerar kring hur de kan tänka sig att utveckla 
samverkan, kommer också förslag på hur man skulle kunna förbättra det 
befintliga konceptet. En deltagare tänker sig en utvecklad lösning där både 
de yrkesverksamma och familjerna kan se Språkpillerböckerna digitalt: 

”Framöver, det vore ju jättebra till exempel om det… Det skulle ju vara 
fantastiskt om man kunde ordna digital lösning, att ’här är Språkpiller, 
läs ett smakprov’, liksom. Alltså sådana där grejer för framtiden, det 
behövs verkligen.” 

 Logoped 1 

En annan deltagare är istället inne på en konkret förlängning av själva 
bokreceptet, och tänker sig att boken kan kompletteras med rekvisita som 
man kan låna för att stimulera till lek och samtal kring bokens handling. 
Deltagaren har i liten skala provat det själv: 

”Att bara låna en låda med bara en bok och sen rekvisita till den boken. 
Det tror jag skulle vara väldigt lättillgängligt, eller jag upplever i alla 
fall att det är väldigt positivt, eller tas emot väldigt positivt av 
pedagogerna och så där när de får möjlighet att låna så.”  

Logoped 3 

Som nämnts tidigare kan kombinationen av två professioners 
expertkunskap leda till nya lösningar på komplexa problem (Nolin, 2008). 
Resultatet indikerar att professionerna själva har idéer om hur sådana 
lösningar skulle kunna se ut. Dessa idéer och visioner präglas i hög grad av 
ett fokus på hur verksamheten kan utvecklas för att bättre möta barns och 
familjers behov. Detta ligger nära Nolins resonemang om att samverkan 
ska stärka kvaliteten i olika samhälleliga processer, och att professioners 
kombinerade kunskaper kan skapa mervärde i praktiken. I detta fall 
förefaller framtidsvisionerna i stor utsträckning dock stanna på idéstadiet, 
och inte få genomslag i praktiken. Orsaken till detta tycks, vilket också 
beskrivits i tidigare avsnitt, vara att organisatoriska och tidsmässiga 
förutsättningar inte finns. 

7 Diskussion 

I följande avsnitt diskuteras såväl studiens resultat som studiens metod. 
Inledningsvis konfronteras studiens resultat med tidigare forskning om 
bibliotekariers samverkan med andra professioner. Därefter återknyts 
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resultaten till studiens syfte och forskningsfrågor, och studiens praktiska 
implikationer diskuteras. Avslutningsvis behandlas studiens 
begränsningar, samt förslag till framtida forskning. 

7.1 Resultatdiskussion  

7.1.1 Resultatrelatering 

 

Resultaten i den här studien kan till viss del förstås i relation till den 
forskning om samverkan generellt, som presenterades i bakgrunden. 
Samverkan beskrivs där som en allt vanligare arbetsform inom offentlig 
sektor, inte minst för att hantera samhällsutmaningar som kräver flera 
professioners kompetens (Danermark, 2004; Lindberg, 2009). 
Språkutveckling hos små barn kan betraktas som ett område där olika 
kunskapstraditioner behöver integreras för att möta målgruppens behov. I 
den här studien framträder några av de utmaningar som tidigare forskning 
om samverkan lyft fram. Deltagarna beskriver exempelvis skillnader i 
språkbruk och professionella utgångspunkter, vilket överensstämmer med 
Danermarks (2004) resonemang om att sådana olikheter kan skapa 
friktion i samverkan. Resultaten visar dock att sådana skillnader i 
huvudsak hanteras genom dialog och förhandling. Studien ger därmed 
stöd åt uppfattningen att samverkan kan fungera som ett sätt att förena 
olika professionella perspektiv kring ett gemensamt mål, samtidigt som 
den synliggör behovet av förståelse för varandras professionella 
förutsättningar. Det stödjer också Danermarks tes om att professionella 
olikheter behöver identifieras och hanteras, för att inte skapa alltför stora 
hinder i samverkan. 
 
Eftersom forskning om samverkan mellan bibliotekarier och logopeder är 
mycket begränsad finns få studier som direkt kan jämföras med denna. 
Resultaten relateras därför huvudsakligen till forskning om bibliotekariers 
samverkan med andra professioner, såsom lärare, socionomer, forskare 
och vårdpersonal. Professionernas uppdrag, organisatoriska villkor och 
kunskapstraditioner skiljer sig åt mellan dessa sammanhang, vilket 
innebär att jämförelserna bör tolkas med viss försiktighet. Samtidigt ger 
studierna möjlighet att identifiera mer generella mönster kring hur 
bibliotekariers professionella roll formas, förhandlas och förstås i mötet 
med andra yrkesgrupper. 
 
Den studie som i högst grad är jämförbar med denna är Hamps 
masterstudie från 2022, då den är utförd i närtid på samma kombination 
av professioner och också tar sin utgångspunkt i språkfrämjande 
samverkan riktad mot små barn. Studiernas fokus skiljer sig något åt, då 
Hamp i större utsträckning fokuserat på organisatoriska strukturer och 
förutsättningar för samverkan och denna studie istället sätter gränser, 
kunskapsanspråk och kvalitet i centrum. Flera av Hamps resultat kan dock 
bekräftas av denna studie. Samverkan beskrivs i båda studierna som 
positiv och meningsfull av såväl bibliotekarier och logopeder, särskilt som 
man arbetar mot en gemensam målgrupp och skapar värde för respektive 
verksamhet. Ett ömsesidigt kunskapsutbyte, där professionerna upplever 
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att de lär av varandra och därmed utvecklar sin egen praktik, framstår 
också som en central aspekt i båda studierna. I Hamps studie, såväl som i 
denna, framkommer också att skillnader i perspektiv, språkbruk och 
kunskapstraditioner kan vara en potentiell källa till spänningar eller 
utmaningar i samverkan. I båda studier finns också tendenser till att 
organisatoriska faktorer så som tid påverkar samverkan och sätter ramar 
för vad som är möjligt att genomföra i praktiken. Den här studien 
komplementerar Hamps framför allt genom att applicera det 
professionsteoretiska begreppet jurisdiktion på samverkan mellan 
bibliotekarier och logopeder, och därmed synliggöra vilka kunskaps- och 
ansvarsområden respektive profession gör anspråk på. Bibliotekarierna i 
studien beskrev framför allt sin jurisdiktion som kunskap om barnlitterär 
utgivning, barnböckers kvalitet och läsning som möjliggörare för 
upplevelser. Denna uppfattning delades till stor del också av logopederna. 

Den här studien påvisade också att arbetsuppgifter som inte krävde någon 
särskild utbildningsbakgrund eller experkunskap, oftare hamnade på 
bibliotekarierna. Exempelvis kunde detta vara att ordna fika till möten, 
hantera trycksaker eller boka lokaler. Detta påminner om det som 
Carlsson och Flisbäck (2024) benämner som professionsförsakelse, 
nämligen att en profession utför uppgifter som inte ingår i ett specifikt 
professionsområde genom att göra avkall på sina egna 
professionsspecifika uppgifter. I Carlsson och Flisbäcks studie om 
samverkan vid en familjecentral, var bibliotekarierna en av de 
professioner som oftast gjorde avsteg från sina primära arbetsuppgifter. 
Som orsak anger författarna att bibliotekarierna ofta ansågs mer flexibla, 
men också att deras roll och kompetens var otydliga och att de därför 
oftare fick anpassa sig. I den här studien är det främst tidsmässiga skäl 
som anges som orsak till att bibliotekarierna oftare utför uppgifter som 
ligger utanför båda professionernas ansvarsområde. Bibliotekarierna hade 
mer tid avsatt till samverkansrelaterat arbete från början, men också 
större möjlighet att prioritera sin egen tid. Därför anpassade de sig också 
oftare till logopederna, exempelvis när möten skulle bokas. Fenomenet 
skulle också kunna ha med makt- eller statushierarkier att göra. Det är 
inte något som har kunnat påvisas i denna studie, men det hade varit 
intressant att utforska vidare. 

I en del tidigare studier framkommer att bibliotekariers kompetens ibland 
missförstås eller undervärderas, och att deras arbete ibland reduceras till 
att vara ett praktiskt stöd. Så är exempelvis fallet i två studier av 
Centerwall (2019; 2024), där skolbibliotekarier behövde påminna lärarna 
om sin kompetens och positionera sig för att bli inkluderade i arbetet 
kring eleverna. Även Zetterwall (2022) och Burman och Johansson (2023) 
drar liknande slutsatser kring skolbibliotekariens samverkan med lärare. 
Det är inte tydligt vad bibliotekariens roll och kompetens är, och de 
tenderar att bli underordnade lärarna. Liknande tendenser finns också 
inom akademin, där exempelvis studier av såväl Eklund (2024) som 
Borrego och Pinfield (2020) visar på svårigheter för bibliotekarier att få 
sin kompetens förstådd och erkänd. Denna studie ger en annorlunda bild 
av hur bibliotekarierollen uppfattas av samverkanspartnern. I 
intervjuerna framträder bibliotekariernas kompetens kring barnlitteratur, 
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läsfrämjande arbete och språkstimulerande material som tydligt erkänd 
av logopederna. Bibliotekarierna beskrivs inte enbart som praktiska 
förmedlare av böcker, utan som en profession med särskild expertis kring 
litteratururval, tillgängliggörande och språkfrämjande verksamhet. Det 
kan finnas flera möjliga orsaker till detta. Dels är logopedyrket ett yrke 
med relativt få utövare, vars kompetens inte heller alltid är känd. Dels 
delar logopeder och bibliotekarier, åtminstone i den här studien, intresset 
för barns språkutveckling. Det är möjligt att dessa två orsaker kombinerat 
gör att logopeder tenderar att förstå och erkänna bibliotekariers 
kompetens. Det kan också vara så att barnlitteratur är ett område där 
bibliotekariers kompetens anses vara särskilt legitim. Kanske är det 
allmänt känt att bibliotekarier kan arbeta med läsning för små barn, men 
mindre känt att de också besitter kunskap om till exempel avancerad 
informationssökning. Det skulle kunna förklara de skillnader i erkännande 
som framkommer i samverkan med olika professioner. 

Resultaten i denna studie liknar istället dem hos Kimmel (2012), som 
undersökte skolbibliotekariens bidrag i samverkan med lärare. Där var de 
båda professionerna mer jämbördiga, och deras olika kunskaper och 
perspektiv kompletterade varandra i det pedagogiska arbetet kring 
undervisningen på skolan. Kimmels studie visade också på att samverkan 
med bibliotekarie ledde till nya perspektiv hos lärarna, vilket ledde till 
bättre undervisning och högre kompetens. Så var fallet även i denna 
studie. Professionernas olika kompetenser ansågs även här komplettera 
och berika varandra, leda till breddade perspektiv och bidra till höjd 
kvalitet i verksamheten. 

Vad gäller olikheter i bakgrund och kunskapstraditioner kan denna studie 
delvis bekräfta det som Hampson Lundh och Michnik (2014) beskriver i 
sin studie av samverkan mellan folkbibliotek och barnhälsovård. Ett 
centralt resultat hos dem är att professionernas olikheter i bakgrund och 
uppdrag påverkar hur det gemensamma uppdraget förstås. 
Barnhälsovården präglades i deras studie av ett medicinskt perspektiv, 
och folkbiblioteken av ett bildningsperspektiv. Detta påminner om hur 
logopederna i denna studie fokuserade på funktionsnedsättning och 
behandling, medan bibliotekarierna hade ett bredare perspektiv på språk- 
och läsfrämjande. Hampson Lundh och Michnik visade också i sin studie 
tydlig ansvarsfördelning och formella överenskommelser var en 
framgångsfaktor för att samverkan skulle fungera. Också detta kan 
bekräftas i denna studie, där den tydligt nedtecknade arbets- och 
ansvarsfördelningen gör att det sällan uppstår oklarheter kring vems 
ansvar någonting är. 

Frågan om jurisdiktion och gränsdragningar mellan professioner har 
studerats bland annat när det gäller bibliotekarier och socionomer. Både 
Johnson och Wahler (2023) och Björkman Bylund och Svensson (2024) 
konstaterar att det kan finnas osäkerhet kring ansvars- och rollfördelning, 
samt överlapp i arbetsuppgifter, när dessa två professioner samverkar. 
Resultatet i denna studie ger delvis en annan bild. Även bibliotekarier och 
logopeder verkar inom ett område där professionernas intressen 
överlappar, nämligen barns språk- och kommunikationsutveckling, men 
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deltagarna beskriver sällan detta som en källa till konflikt eller osäkerhet. 
Tvärtom framstår ansvarsfördelningen som relativt tydlig. Logopederna 
ansvarar för bedömning, behandling och kunskap om språkstörningar, 
medan bibliotekarierna bidrar med kompetens kring litteratur, 
läsfrämjande arbete och bibliotekets resurser. Snarare än att konkurrera 
om samma arbetsuppgifter beskriver professionerna hur de kompletterar 
varandra. Detta kan tyda på att graden av jurisdiktionell konflikt påverkas 
av hur tydligt professionernas respektive kunskapsområden och 
ansvarsområden uppfattas vara avgränsade, även när de arbetar mot ett 
gemensamt mål. 

Sammanfattningsvis påvisar denna studie att flera av de mönster som 
identifierats i forskning om bibliotekariers samverkan med andra 
professioner också återkommer i relationen mellan bibliotekarier och 
logopeder. Detta kan tyda på att frågor om exempelvis professionsgränser 
och kunskapsutbyte är centrala inslag i tvärprofessionell samverkan 
generellt, oavsett vilken profession bibliotekarien samverkar med. Studien 
bidrar därmed med kunskap om en tidigare i stort sett obeforskad 
samverkanskonstellation och ger möjlighet att pröva tidigare 
professionsteoretiska iakttagelser i ett nytt sammanhang. 

7.1.2 Sammanfattande slutsatser 

Syftet med denna studie har varit att studera bibliotekariers och 
logopeders erfarenheter av att samverka inom ramen för konceptet 
Språkpiller. Med utgångspunkt i ett professionsteoretiskt perspektiv har 
dessa två professioners ansvarsområden och kunskapstraditioner 
undersökts i relation till varandra. Att undersöka hur samverkan bidrar till 
kvalitet för yrkespersonerna, verksamheterna och målgruppen, har varit 
ytterligare intresseområde för studien. 

Utifrån studiens resultat kan konstateras att bibliotekarier och logopeder i 
viss mån verkar inom olika jurisdiktioner, och därmed har olika kunskaps- 
och ansvarsområden som de betraktar som ”sina”. Bibliotekariernas 
jurisdiktion definieras i studien främst som kännedom om barnlitteratur 
och utgivning av denna, samt kompetens att bedöma barnböckers kvalitet, 
arbeta läs- och språkfrämjande med böcker som utgångspunkt, och 
använda böcker som ett medel för att tillgängliggöra upplevelser för barn.  

Logopedernas jurisdiktion handlar istället om förståelse för avvikande 
språkutveckling och kunskap om hur detta behandlas. I denna samverkan 
överlappar kunskapsområdena, vilket kommer till uttryck när 
professionerna gemensamt ska göra ett urval av böcker i syfte att 
stimulera små barns språkutveckling. Eftersom samverkan har en tydlig 
arbets- och ansvarsfördelning är det dock sällan tal om någon egentlig 
kamp mellan professionerna, utan samverkan präglas istället av denna av 
att professionerna kompletterar varandra och gärna kompromissar. 

Ett flertal fenomen som belyser de olikheter i utbildning och uppdrag som 
finns mellan professionerna, där det mest framträdande är olika 
språkbruk. Logopeder använder ofta fackmässiga termer hämtade från 
lingvistiken och bibliotekarierna står för de mer vardagliga begreppen, 
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framför allt när språkets delar ska beskrivas.  Olikheter i bakgrund 
manifesteras också i professionernas syn på barnboken. I detta 
sammanhang ser logopederna boken mer som ett kliniskt verktyg som kan 
användas för att stimulera specifika språkliga aspekter, medan 
bibliotekarierna ser boken som något lustfyllt som kan användas för att 
skapa upplevelser. Utöver detta märks också olikheter i synen på 
målgruppen. Logopederna är vana att rikta sig just mot sin patient och 
dennes specifika behov, medan bibliotekarierna gärna ser att samverkan 
ska vara till nytta för fler barn och också gärna riktar sig till fler 
målgrupper. Samverkan mellan bibliotekarier och logopeder i denna 
studie präglas dock av ett komplementärt synsätt där olikheter berikar 
arbetet snarare än att utgöra ett hinder. 

I studien framkommer att samverkan bidrar till breddade perspektiv och 
ökad kunskap hos professionerna. Bibliotekarierna får ytterligare insikter 
om på vilka sätt böcker kan användas för språkstimulans, och logopederna 
lär sig om bibliotekets verksamhet samt får upp ögonen för fler boktitlar 
och författare. På så sätt kan samverkan sägas ha en kompetenshöjande 
effekt och bidra till professionernas kontinuerliga lärande. Samverkan 
bidrar också till ytterligare ett verktyg som professionerna kan använda 
sig av när de möter patienter respektive besökare, vilket uppfattas vara 
positivt för respektive verksamhet. Samverkans faktiska nytta för de barn 
som får Språkpiller på recept är dock oklar – bibliotekarierna ser sällan att 
recepten på böcker hämtas ut, medan logopederna får viss återkoppling på 
att Språkpiller används av familjer och i vissa fall också att det konkret 
bidrar till familjernas läsande och barnens språkutveckling. Deltagarnas 
uppfattning är således att samverkan har effekter som höjer kvaliteten på 
de samhälleliga insatser och processer som man medverkar i. 

Studiens huvudsakliga slutsats är därmed att samverkan mellan 
bibliotekarier och logopeder inte präglas av någon tydlig konkurrens eller 
konflikt, trots att professionerna verkar inom delvis överlappande 
områden. Istället framträder en samverkansform där olika kunskapsbaser, 
perspektiv och kompetenser tillåts samexistera och komplettera varandra. 
Professionernas olikheter tycks därmed inte utgöra ett hinder för 
samverkan, utan snarare vara en förutsättning för att skapa ett bredare 
språkfrämjande arbete kring små barns språkutveckling. 

7.1.3 Praktiska implikationer 

Av studien framkommer att bibliotekarier och logopeder i slutändan har 
samma mål, att stärka barns språkutveckling. Det är också tydligt att de 
olika perspektiven hos respektive profession är något som anses berika 
samverkan, snarare än att skapa hinder. Möjligtvis indikerar dessa faktum 
att bibliotekarier och logopeder är två professioner som skulle kunna 
samverka i större utsträckning. Språkutvecklande arbete är inte något som 
bara gynnar de minsta barnen, och troligtvis finns det fler grupper som 
kan gagnas av bibliotekariers och logopeders kombinerade kompetenser. 
Exempelvis skulle ungdomar och vuxna med läs- och skrivsvårigheter, 
personer med förvärvad hjärnskada och personer med kommunikativa 
svårigheter till följd av neuropsykiatriska eller intellektuella 
funktionsnedsättningar kunna vara potentiella målgrupper. Utöver rena 
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samverkansprojekt skulle enklare samarbete också kunna ske konsultativt 
genom att professionerna tillfälligt kompletterar varandras verksamhet. 
Logopeder skulle exempelvis kunna vara rådgivande i utformandet av 
bibliotekets språkfrämjande aktiviteter, eller i att tillgängliggöra 
bibliotekets resurser för fler. På motsvarande sätt skulle biblioteken 
kunna vara ett tydligare led i insatskedjan hos logopeden, till exempel 
genom att delta vid föräldraträffar, eller ha en Språkpillerhylla på 
logopedimottagningen. 
 
Studien indikerar också att villkoren för samverkan ser olika ut för 
bibliotekarier och logopeder. För bibliotekarierna förefaller samverkan på 
ett mer självklart sätt ingå i grunduppdraget, medan det för logopederna 
är något som görs ”vid sidan av” och ”i mån av tid”. Trots att båda 
professionerna har viljan att arbeta tillsammans, sätter tidsmässiga och 
ekonomiska faktorer ibland käppar i hjulet. Att förbättra de 
organisatoriska förutsättningarna, framför allt att ge logopederna mer 
utrymme att prioritera samverkan, skulle kunna säkerställa att konceptet 
Språkpiller fortlever. Det framkommer också att det sällan finns utrymme 
att diskutera hur det befintliga konceptet kan utvecklas, kompletteras eller 
bytas ut. Diskussionen mellan professionerna lyfts sällan till att prata om 
forskning eller framtiden, trots att flera deltagare har intresse och idéer 
kring detta. Istället är samverkan praktisk och följer på förhand etablerade 
strukturer. Även i det fallet är det de tidsmässiga och organisatoriska 
ramarna som skulle behöva breddas för att få utveckling till stånd. 
 
Slutligen antyder resultaten också att såväl bibliotekarier som logopeder 
vet ganska lite om hur Språkpiller tas emot och används av barn och 
föräldrar. Yrkespersonerna själva är visserligen nöjda med upplägget, men 
det faktum att bibliotekarierna upplever att det är få Språkpillerrecept 
som hämtas på biblioteken implicerar också att det vore bra att utvärdera 
konceptet, särskilt som det trots allt tar tid och resurser i anspråk. 
 

7.2 Metoddiskussion 

7.2.1 Studiens begränsningar 

En begränsning med denna studie är att det professionsteoretiska 
perspektivet främst varit användbart för att analysera frågor som rör 
professionella gränser, ansvar och kunskapsformer, medan vissa mer 
praktiskt och organisatoriskt orienterade aspekter av samverkan varit 
svårare att fånga inom ramen för teorin. Exempelvis har frågor om 
arbetsorganisation, implementering och vardagliga samverkansprocesser i 
vissa delar krävt en mer empiriskt nära analys än vad professionsteorin 
möjliggjort. Ett kompletterande organisatoriskt eller 
samverkansteoretiskt perspektiv hade därför potentiellt kunnat bidra med 
ytterligare förståelse för dessa delar av materialet. 

För att få en bredd inom det professionsteoretiska perspektivet har idéer 
och begrepp från flera olika forskare tillämpats. Det finns en risk att 
användningen av flera professionsteoretiska utgångspunkter leder till en 
mindre fördjupad tillämpning av respektive begrepp än om studien hade 
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utgått från ett enskilt sådant. Ett alternativt tillvägagångssätt hade därför 
kunnat vara att centrera forskningsfrågorna till antingen jurisdiktion, 
kunskapstradition eller kvalitet. 

Ytterligare en begränsning med studien är att resultaten är svåra att 
generalisera. Det går utifrån denna studie alltså inte att dra slutsatser om 
exempelvis andra samverkansprojekt eller andra tvärprofessionella 
relationer. Detta eftersom deltagarna inte utgör ett stickprov i syfte att 
representera en population. Möjligtvis kan det vara möjligt att göra 
måttliga generaliseringar om man hittar likvärdiga grupper, med vilka 
man kan göra jämförelser eller kopplingar. Sådana generaliseringar 
kommer dock alltid att vara av begränsat slag inom kvalitativ forskning 
(Bryman, 2009, s. 485). Det är dock viktigt att poängtera, att målet med 
här studien är att skapa förståelse för den kontext i vilken den här 
genomförd, inte att generalisera resultaten till en hel population. 

Studiens kvalitativa ansats och metod för datainsamling gör också att den 
är svår att replikera. Detta beror dels på att forskaren vid kvalitativa 
undersökningar blir ett redskap, som själv kan välja vilka aspekter och 
företeelser den vill rikta in sig på (Bryman, 2009, s 484). En annan person 
skulle alltså kunna styra såväl datainsamling som analys i en annan 
riktning. Utöver det, är det också svårt att återskapa de betingelser som 
gällde under denna studie eftersom det förstås inte går att ”frysa” den 
sociala miljön (Bryman, 2009, s. 465). Den här studien ger istället en 
ögonblicksbild av samverkan vid en specifik tidpunkt. Resultaten fångar 
därför inte heller eventuella långsiktiga förändringar av gränsdragningar, 
kunskapsanspråk eller kvalitetsförbättringar. 

Det går heller inte att utesluta viss snedvridning av resultaten i studien. 
Man kan exempelvis reflektera över huruvida urvalet av deltagare speglar 
en mångfald av perspektiv. Det är möjligt att de som är positivt inställda 
till samverkan över professionsgränser väljer att ställa upp på en intervju 
kring ämnet, medan de med negativa erfarenheter väljer att avstå. Det 
faktum att deltagarna frivilligt deltar i samverkan, de flesta sedan flera år, 
speglar också en positiv inställning från början. Intervjuformen bygger 
också till sin natur också på att den insamlade datan är självrapporterad. 
Nackdelen med sådan data kan vara att positiva effekter överdrivs, och 
negativa effekter tonas ned. Exempelvis kan man vilja framställa den egna 
professionen eller arbetsplatsen i god dager. 

7.2.2 Förslag till framtida forskning 

Denna studie har synliggjort hur samverkan mellan bibliotekarier och 
logopeder inom ramen för Språkpiller kan förstås professionsteoretiskt, 
men täcker förstås inte alla aspekter av konceptet. Ett angeläget område är 
behovet av kvantitativa studier på dylika samverkansinitiativ. Det saknas 
systematiska data över hur ofta Språkpiller faktiskt hämtas ut på bibliotek 
och i vilken utsträckning det leder till ökad biblioteksanvändning. 
Biblioteks- och informationsvetenskapliga uppföljningar skulle kunna 
undersöka om barn och familjer som får Språkpiller i större utsträckning 
återkommer till biblioteket, lånar fler böcker eller deltar i andra 
språkfrämjande aktiviteter.  



55 

 

Ett andra forskningsspår gäller kvalitativa studier av barns och föräldrars 
erfarenheter. Intervjuer med målgruppen skulle kunna belysa hur de 
uppfattar Språkpiller. Förstår familjerna vad de förväntas göra? Är det 
tydligt hur böckerna ska användas i hemmet och hur de konkret ska bidra 
till språklig stimulans och träning? Det finns också behov av att undersöka 
om och hur Språkpiller bidrar till faktisk nytta för barnens 
språkutveckling, även om kausala samband är svåra att fastställa. Här är 
det väsentligt att poängtera att barn med språkstörning är en grupp som 
sällan själva kommer till tals i forskning, trots att insatserna riktas till dem 
(Janik Blaskova & Gibson, 2021). 

Ett ytterligare potentiellt forskningsområde berör bibliotekariens praktik i 
samband med Språkpiller. Hur går utlämningen av böcker till i praktiken? 
Finns organisatoriska förutsättningar, såsom tid och 
kompetensutveckling, för att ge kvalificerade rekommendationer och 
vägledning? En praktiknära studie, exempelvis genom observationer, 
skulle kunna synliggöra hur samverkansprojekt omsätts i det konkreta 
arbetet vid disken, och hur professionell kunskap aktiveras i mötet med 
familjerna. 

Det finns också utrymme för vidare professionsteoretiska studier av 
samverkan mellan folkbibliotek och andra aktörer. Det finns ett flertal 
etablerade samarbeten mellan bibliotek, barnhälsovård och förskola. 
Jämförande analyser skulle kunna undersöka hur jurisdiktion, legitimitet 
och makt förhandlas i andra typer av interprofessionella konstellationer. 
På så vis kan professionsteoretiska perspektiv fördjupas och breddas 
bortom Språkpiller och bidra till en mer generell förståelse av 
folkbibliotekets roll i välfärdsstatens tvärsektoriella arbete. 

Såväl bibliotekarier som logopeder arbetar också inom skolans värld. 
2025 trädde en lag om bemannade skolbibliotek i kraft, och även om 
denna inte specifikt stipulerar att det är en bibliotekarie som ska bemanna 
biblioteket spås lagändringen leda till en ökning av bibliotekarietjänster 
inom utbildningsväsendet (DIK, u.å.). Även logopeder har blivit vanligare 
inom skolan (SACO, 2026). Inom skolan torde bibliotekariers uppdrag och 
kompetenser överlappa, och det vore därför intressant att undersöka hur 
samverkan, gränsdragningar och kunskapsanspråk ser ut även i 
skolkontext för bibliotekarier och logopeder. 

Slutligen hade en översikt om samverkansprojekt mellan folkbibliotek och 
logopedi i Sverige varit intressant. Den här typen av initiativ är 
uppenbarligen vanliga, och det hade därmed varit spännande med en 
samlad sammanställning av modeller, organisering, finansiering och 
resultat. En sådan översikt skulle kunna identifiera gemensamma mönster, 
variationer och utvecklingsområden samt bidra till erfarenhetsutbyte 
mellan regioner. 
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Bilaga A: Informationsbrev 

 

Informationsbrev till deltagare i intervjustudie   2026-02-12 

 

Hej! 

Jag heter Karin Frithiofsson och studerar pa  masterprogrammet i biblioteks- och 
informationsvetenskap vid Ho gskolan i Bora s. Jag skriver just nu min masteruppsats med fokus 
pa  samverkan mellan folkbibliotek och logopedi inom ramen fo r projektet Språkpiller. 

Syfte med studien 
Syftet med studien a r att underso ka hur bibliotekarier och logopeder upplever och beskriver 
samverkan kring sma  barns spra kutveckling. Studien intresserar sig sa rskilt fo r hur yrkesroller, 
ansvar och kunskapsomra den kommer till uttryck i samverkan. 

Deltagare 

Jag so ker dig som i egenskap av bibliotekarie eller logoped har deltagit i projektet Språkpiller. Du 
som deltar beho ver i na gon ma n ha samverkat med den andra yrkeskategorin, och vara villig att 
svara pa  fra gor kring detta. 

Tillvägagångssätt 
Studien genomfo rs genom enskilda intervjuer. Intervjun bera knas ta cirka 45–60 minuter och 
genomfo rs antingen digitalt eller pa  plats enligt o verenskommelse. Intervjun ljudinspelas fo r att 
mo jliggo ra transkribering och analys.  

Frivillighet och samtycke 
Ditt deltagande a r helt frivilligt, och du har ra tt att na r som helst avbryta din medverkan.  

Behandling av personuppgifter 

Inspelat material och transkriptioner kommer att behandlas konfidentiellt och lagras i enlighet 
med Ho gskolan i Bora s regler fo r lagring av data. Materialet raderas na r uppsatsen a r 
fa rdigsta lld. I den fa rdiga uppsatsen kommer inga personuppgifter att fo rekomma. 

 

Om du har fra gor om studien a r du varmt va lkommen att kontakta mig. 

Tack fo r att du o verva ger att delta i studien! 

 

Karin Frithiofsson 

Tel: [utela mnat av integritetsska l] 

Mail: [utela mnat av integritetsska l] 

 

Handledare fo r uppsatsen: 

Sofia Lindstro m Sol 

Universitetslektor, Ho gskolan i Bora s 

Mail: [utela mnat av integritetsska l] 
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Samtycke till insamling och behandling av uppgifter om dig 

 
Som en del av min masteruppsats vid Högskolan i Borås genomför jag en studie i 

syfte att undersöka hur bibliotekarier och logopeder upplever och beskriver sin 

samverkan för små barns språkutveckling i projektet Språkpiller. 

 

För deltagande i studien krävs att du lämnar vissa uppgifter om dig själv. Du 

genomför en intervju som spelas in, där inspelningen av din röst är att betrakta som 

en personuppgift. Intervjun kommer transkriberas och analyseras, och de uppgifter du 

lämnar kommer användas för att få en bild av bibliotekariers och logopeders 

upplevelser av samverkan över professionella gränser. I den färdiga uppsatsen 

presenteras resultaten i avidentifierad form. 

 

Högskolan i Borås är personuppgiftsansvarig för behandlingen, som sker med stöd av 

artikel 6.1 (a) i dataskyddsförordningen (samtycke).  

 

Uppgifterna kommer att användas av mig, samt vara tillgängliga för högskolans 

lärare, handledare, examinator och centrala administratörer för den aktuella kursen. 

Uppgifterna kan dock vara att betrakta som allmänna handlingar som kan komma att 

lämnas ut i det fall någon begär det i enlighet med offentlighetsprincipen. 

 

Uppgifterna kommer att lagras inom EU/EES eller tredje land som EU-kommissionen 

beslutat har en skyddsnivå som är adekvat, dvs. tillräckligt hög enligt dataskydds-

förordningen. Uppgifterna kommer att raderas när de inte längre är nödvändiga. 

 

Du bestämmer själv om du vill delta i studien. Det är helt frivilligt att lämna 

samtycke, och du kan när som helst ta tillbaka ett lämnat samtycke. Dina uppgifter 

kommer då inte att användas mera. På grund av lagkrav kan högskolan dock vara 

förhindrade att omedelbart ta bort uppgifterna. 

 

Jag samtycker till att uppgifter om mig samlas in och behandlas enligt ovan.  
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Underskrift  

 

 

_____________________________   

Namnförtydligande 

 

 

_____________________________   

Ort och datum 

 



Bilaga C: Intervjuguide 

Intervjuguide: Professionsteoretiska perspektiv på samverkan mellan folkbibliotek och logopedi 

Inledning 

• Information om studien och dess syfte. 

• Information om ljudinspelning. 

• Information om att kritiska och nyanserade perspektiv värdefulla – deltagare representerar 

sig själva och inte exempelvis sin arbetsgivare.  

• Uppmaning att ej tala om andra individer på sådant sätt att de kan identifieras. 

• Har du några frågor innan vi börjar? 

 

DEL 1: INLEDNING 

Berätta om din yrkesbakgrund och din nuvarande roll? 

• Hur länge har du arbetat som…? 

• Vilka är dina huvudsakliga arbetsuppgifter? 

Hur kom du att bli involverad i Språkpiller? 

• Vad är din roll i projektet? 

• Beskriv arbetet med Språkpiller i praktiken. 

 

DEL 2: JURISDIKTION OCH PROFESSIONELLA GRÄNSER 

Beskriva ansvarsfördelningen mellan professionerna i samverkan? 

• Vilket är ”ert” ansvarsområde? 

• Är det någon profession som har större inflytande över arbetets mål och insatser? Som får 

definiera vilka problem som finns och hur de ska lösas?  

Finns det situationer där era arbetsområden överlappar varandra? 

• Uppstår det i så fall osäkerhet kring vem som ska göra vad? Hur brukar ni lösa sådana 

situationer? 

Upplever du att det finns tydliga professionella gränser mellan er? 

• Hur visar sig dessa? Är de uttalade eller mer underförstådda? 

Har det förekommit oenigheter kring arbetsfördelning eller beslut? 

• Vad handlade oenigheten om? Hur löstes den? 

Vem upplever du har störst inflytande i samarbetet – och varför? 

• Handlar det om formell position, kunskap eller något annat? 



 

DEL 3: UTBILDNING OCH KUNSKAPSPARADIGM 

Vilken typ av kunskap och kompetens bidrar din profession med i samverkan? 

• Är det praktisk erfarenhet, teoretisk kunskap eller båda? Hur märks detta? 

Hur används kunskap i diskussioner och beslutsfattande? 

• Hänvisar ni till forskning/styrdokument/professionell erfarenhet? 

• Vems kunskap får genomslag? Spelar utbildning/erfarenhet/organisatorisk tillhörighet roll?  

• Har du någon gång upplevt att din kompetens ifrågasatts? 

Märks det att ni har olika utbildningsbakgrund? 

• Finns det skillnader i hur ni talar om t. ex språkutveckling, läsning eller barns 

språksvårigheter? 

• Påverkar det hur ni definierar problem eller föreslår lösningar? 

• Leder det till missförstånd eller kompletterar ni varandra? 

 

DEL 4: SAMVERKAN OCH KVALITET 

På vilket sätt påverkar samverkan kvaliteten i ditt eget arbete? 

• Har du lärt dig något nytt genom samarbetet? Fått nya perspektiv eller verktyg? 

• Har du förändrat något i ditt arbetssätt? 

På vilket sätt påverkar samverkan kvaliteten i din verksamhet? 

• Kan du ge exempel på hur samverkan gjort konkret skillnad på t. ex arbetssätt? 

• Kan du ge exempel på hur samverkan gjort konkret skillnad för målgruppen? 

Hur ser du på samverkans betydelse för professionernas utveckling framåt? 

• Finns det utvecklingsmöjligheter? 

• Vad skulle stärka kvaliteten ytterligare? 

 

DEL 5: AVSLUTNING 

Hur skulle du sammanfatta samverkan i Språkpiller? 

• Vad är den största styrkan med att vara två professioner i arbetet? 

• Vad är den största utmaningen med att vara två professioner i arbetet? 

• Är det något viktigt vi inte har berört? 


